MUWHUCTPCTBO OBEAC%OBAHI/IH N HAVYKU PO
AJIEKCAH/IPOBCK-CAXAJIMHCKUNA KOJUIEJDK (PUITMAIT) OEAEPAJIBHOI'O
BOY BIIO «CAXAJIMHCKUN TOCY IAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»

LK  dwunonorun

(nazBanue LK)

®.1.0. apropa Ps6ununa Hatanbg BrajuMuposHa

quGHO-METOHH‘leCKHﬁ KOMILJIEKC 0 JUCHUIIINHE

MHocTpalHbIi S3bIK
(Ha3BaHue)

Crermansaocts:  230106.51 «TexHudyeckoe 00CIy)KMBaHHE CPEICTB BEIUHCJIUTEILHON TEXHUKUA U

KOMIBIOTCPITBIX ceTeny
“(kox 1o OKCO) (HaMMEHOBaHWE CMELNaTbHOCTH)

CoracoBaHO: Pexomennosano LK:
Hay4ro-me 0uaecKuit OTAe [Tporoxomn Ne 7
« % » o g 200 . « 16 » ce sz 2079T.

[Ipencenarens LIK o i,

NS S STUR ) \/\ ,
$ 25

AHEKCAHZ[POBCK-CAXAHI/IHCKI/HZ



ABTOP-COCTABUTEIb:

Psa6unmua Hatanbs BiaaguMupoBHa -
(pamuins, ums, OTUECTBO)

IPENOJI0 3aTelb B _ i i
(yuenas CTereHb, yueHoe 3panue, J10MKHOCTD)

V4eOHO-MEeTOINYESCKUNA KOMITIEKC MBHocTpaHHbIA S3BIK
(Ha3BaHmue JMCLIMTITHHEL)

CocTapjieH B COOTBETCTBME ¢ TpeGosanusamu ['ocynapcTBeHHOIO 06pa3oBaTeILHOro  CTanIapra
cpenHero  mpoQecCcHOoHaILHOTO o0pasoBaHusi, I[PUMEPHOH  TPOrpaMMBL 11O JVCIMILINHE
«VIHOCTpami bl A3BIK»  CHEHHATBHOCTH 230106.51 «TexHudeckoe OOCIYXMBAHUC CPCICTB

Bbl‘H/ICJIPITCIILHOfI TeXHUKHA U KOMIILIOTECPHBIX cereiy
(HaMMEHOBAHUE CrEeLManbHOCTH)

HI/ICHI/IHHI/IHa BXOOHUT B (bezxepaanmﬁ KOMIIOHEHT ITUKJIa o0mux F}/MaHI/ITaprIX " COUaJIbHO-

3KOHOMHYECKHUX JUCITAILIMH A ABJISICTCA o0s3aTepbHON T U3yUCHUS.
»‘/4.

i &
3amMecTUTENb UPEKTOPa yd O.H. Cananrux



Conepxxanue
1. LIemu M 3a0QUH JIACIIATIIIIIHBL. . . . .ttt tteee e e entteee e e e eantaeeeeeeeanaaaeeeeeaaannnneeeanesarereaeeaananns 4
2. TpeboBaHUS K YPOBHIO OCBOCHUS JUCIIMIIIIHHBL. . .. e.eeut ettt eneeete et et eate et e eeeeniae e 4
RO 163 35 V8117 (011711 0117031 S P 5
3.1. O0beM MUCHUIUIUHBI U BUIBI YICOHOM PAOOTBL. . .eev'uteentteeteeniiieeaeeaeenneeananeenaennns 5
3.2. PacripeenieHre 4acoB 10 TEMaM M BUIAM YICOHOM PAOOTBI. ... .vvureeneeeenieenneennnienans 6

T O0)i (5] 0 012 7 (74 o] o7 H 10
5. Tembl IPaKTUUECKUX / MIIA CEMUHAPCKHUX 3AHATHM] . ¢ ..o .uuenttttinteitt ettt et e e e 21
6. TemaTHKa KOHTPOJIBHBIX PA0OT U METOJIMYECKHE YKA3aHUS 110 UX BBIIOIHEHHUIO. . ....................23
7. Y4eOHO-METOIUYECKOE O0ECIIEUCHNE TUCIIATIIIMHEDBL. . . . ..ttt teene e et ettt e e et teeee e ree e eeenaes 24
7 0] 7S o 7 oY 24
7.2. METOINYECKUE YKABAHUS CTYHCHTAM ... .uuuseenreenneeenneenneennemnreenseesnssseesssnessssaesnssness 24
Marepuanbl, yCTaHaBIUBAIOIINE COJEPKAHUE U MOPSAOK IPOBEACHUS TPOMEKYTOUYHBIX U

ATOTOBBIX QTTECTALIMM ... oot vtt ittt ettt ettt et et e e e e e e e e e e e 28



1. HEJIX U 3AJAYHU JUCTIUATTJIMHBbI

JlanHasi mporpamma cocTaBjieHa B COOTBETCTBUM ¢ ['ocymapcTBEHHBIMH TPEOOBAHUSMHU K
MUHUMYMY COJIEP’KaHUS U YPOBHIO MOJATOTOBKHM BBITYCKHHUKOB CPEIHUX CIEHUATbHBIX Y4EOHBIX
3aBefieHUM 1o aucuuiuimHe «MHOcTpaHHBIM sA3bIK» 1O crennanbHOCTH «lIpernonaBanne B
HayaJIbHBIX KJIACCAX).

[Iporpammoii  mucuunuHbel  «VHOCTpaHHBIM — S3BIK» INPENYCMATPHUBAECTCS HW3Yy4YCHHE:
MTOBCETHEBHOM JIGKCUKHU JIJIs1 00IIEeHUs, PO (HeCCHOHATBHOM JIEKCUKH, (Pa3eoTOriIecKux 000pOTOB
U TEPMHUHOB; TEXHUKU MepeBojaa (co ciaoBapeM) Npo(ecCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB;
npodeccroHalibHOE 00IIEHNE.

[lenbto 0OyueHUss MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B CpPEJHEM CIELHMAIbHOM Y4eOHOM 3aBEICHUU
SIBJISIETCS] IPAKTUYECKOE OBJIAJICHUE OTUM S3BIKOM.

B OBJIACTH YCTHOM PEYM:

- YMEHHE Yy4acTBOBaTh B HECJIOKHOW Oeceie Ha TEMbI IOBCETHEBHOM KU3HHU, y4eObl, OTIbIXa
CTYJIEHTOB U 3HAHUE PEYEBOI0 3TUKETA;

- yYMEHHuE BbIpaXaTh CBOM MBICIM B YCTHOH (QopMmMe IO TNpOIIeHHON TemaTuke, C
HCIIOJIb30BAHUEM AaKTHBHO YCBOEHHBIX TIpaMMaTHUECKUX IpaBWJI, a TaK >Ke [0 TeMawm,
OTHOCSIIMMCSL K Yy4eOHO-IIPOM3BOJCTBEHHOW JAEATEIbHOCTH CTYAEHTa U €ro Oyuryrolen
CHELMAJIBbHOCTH, B PAMKAX ONPEACICHHON JIEKCHKU;

- IOHUMAaTh Ha CIIyX peyb, B TOM 4HKcie B (JOHO3AMKUCH, COJIEPKALIYIO S3bIKOBOM MaTepHal
(momyckaercs MCIOJIb30BAaHME HE3HAKOMOW JIEKCHKH, 3HAHHE KOTOPOW PacKpbIBAE€TCS Ha OCHOBE
YMEHHUS UCTOIb30BAHUS SI3bIKOBOM JIEKCUUECKOM JI0TaJIKH).

B OBJIACTU UTEHUA:

- YME€Thb YUTaThb CO CJIOBAPEM TEKCThl CTPAaHOBEIYECKOTO, OOIIEHAYyYHOrO XapakTepa U
TEMaTUYECKH CBSI3aHHBIE ¢ IpOo(deccueil CTyAeHTa;

- YMEHHE 4uTaTh 0e3 CI0oBapsl TEKCThI, COJEpIKaIINe IUalIord M0 NPONICHHON TeMaTHKe U
CUTYyalusiIM OOILEHUS, U TEKCTbI, U CMBICIOBBIE CUTYallUd KOTOPHIX MOTYT IpeIMeTOM Oecelbl,
BBICKa3bIBAHUN U 0OCYXJACHUN Ha UHOCTPAHHOM WJIK POJHOM SI3BIKE.

B OBJIACTU [TUCBMA:

- YMETh MPaBUIILHO IHUCATh CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS, BXOAIIUE B JIGKCUUECKUNH MUHUMYM,
ONIPENEIEHHBIN IPOIPAMMON;

- YMETb C IIOMOILBIO CIOBaps U3JIOKUTh B MUCbMEHHOM (hopMe CoJiep:KaHue TEKCTa.

[TuceMo u y4eOHBIN mepeBoa B Kypce OOydeHHsI pacCMaTpUBAeTCsl HE Kak 1IeJlb, a Kak
CpPEeICTBO OOYY€HHs, BXOJAIIME B CHUCTEMY YIPaKHEHUN IpU OOBICHEHUHU, 3aKpEIUIEHUU HU
KOHTPOJIE SI3bIKOBOIO MaTepuasa 1 ero NOHUMAaHUU [IPU YTCHUHU.

2. TPEBOBAHMUS K YPOBHIO OCBOEHU A JIUCHHUTIIJIMHBI

B pesynprare mzyueHust ydeOHON mucuMIUIUHBI «HOCTpaHHBIA S3BIK» OOYYAIOIIMIACS
JOJIKEH:

3HATh / IOHMMATH:

— 3HAYEHHUSI HOBBIX JIEKCUYECKUX €AMHUL, CBA3aHHBIX C TEMATUKOW JTAHHOIO 3Tara U C

COOTBETCTBYIOIIUMH CUTYaIMsIMU OOIICHHUS;

— A3BIKOBOM MaTepHall: HIMOMATHYECKNE BBIPAXKEHHUSI, OLICHOYHYIO JIEKCHUKY, €IMHULIBI

pedYeBoOro  JTUKETAa, [EPEUMCICHHBIE B  pasluene  «SI3BIKOBOM  MaTepuai» U
00CTyXUBAIOIME CUTYallUH OOILIEHUS B paMKaX U3Y4aeMbIX TEM;

— HOBBIC 3HAYCHHUS M3YYEHHBIX TIJIarojdbHbIX (OopM (BUIOBPEMEHHBIX, HEITUYHBIX),
CPEJICTBA U CIIOCOOBI BHIPAKEHUS MOJIAIbHOCTH; YCIOBUS, IPEIIOJIOKEHHS, IPUUUHBI, CIIEICTBUS,
OOYX/JIeHUS K JIEHCTBUIO;

— JIMHTBOCTPaHOBEIYECKYIO, CTPAHOBEIYECKYI0 M COLMOKYJIBTYPHYIO HH(pOpMAIHNIO,
pacIIMpeHHYIO 3a CUET HOBOM TEMAaTUKHU U MPOOJIEMaTUKU PEUYEeBOr0 OOIICHMUS;
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— TEKCThI, IOCTPOEHHBIE Ha SI3IKOBOM MaTepHajie MOBCEAHEBHOTO U MPO(ecCHOHaIbHOIO
oOUIeHusl, B TOM YHCJIE€ WHCTPYKIMM W HOpPMAaTUBHbIE JTOKyMEHThl 1o mnpodeccusm HIIO u
cneuranbHocTam CIIO;

yMeThb:

TOBOpPEHUE

— BECTH JAMANIOT (IUAJIOr-paccipoc, AUAIOT-OOMEH MHEHMSIMH / CYXICHHUSIMH, AUAJIOr-
oOYX/IeHHE K JEHCTBUIO, STUKETHBIM TUajIor ¥ UX KOMOMHALIMM) B CUTyalUsIX O(QUIHAIBHOTO U
HeO(UIMAIIBHOTO OOIIEeHUsT B OBITOBOM, COLMOKYIBTYPHOH U Y4eOHO-TPYAOBOM cdepax,
HCIO0JIb3Ys apr'yMEHTAIMI0, YMOLIMOHAIbHO-0IIEHOYHBIE CPE/ICTBA;

— paccka3biBaTh, pacCyXJaThb B CBS3M C H3YYCHHOM TeMaTHKOM, mpoOsieMaTukon
MPOYUTAHHBIX / TMPOCIYIIAHHBIX TEKCTOB; OIMCHIBATh COOBITUSA, U3Jaratb (axThl, JAeNaTh
CcOOOIIEeHNS;

— CO3/1aBaTh CJIOBECHBIM COLIMOKYJIBTYPHBIH MOPTPET CBOEH CTpaHbl U CTpaHbl / CTpaH
M3y4aeMoro s3blka Ha OCHOBE pa3HOOOpa3HOM CTpPaHOBEIYECKON U  KYJIbTYpPOBEAUECKOU
uHpopmanuy;

ayJIMpOBaHKE

— IIOHUMAaTh OTHOCHUTEJIbHO MOJHO (OOIMI CMBICT) BBICKA3bIBAHMS Ha HM3y4aeMOM
MHOCTPAaHHOM $SI3bIKE B PA3JIMYHbBIX CUTYAIUSIX OOIIECHHUS;

— I[IOHUMaThb OCHOBHOE COJEp)KaHUE ayTEeHTHUHbIX ayAuO- WU BHJIEOTEKCTOB
MI0O3HABATEJIbLHOTO XapaKTepa Ha TEMbl, NpeJiaraeMble B paMKax Kypca, BHIOOPOUHO M3BJIEKaTh U3
HUX HE0OXOIMMYIO HH(POPMAIIHIO;

— OLICHUBATh Ba)XHOCTb / HOBU3HY UH(QOPMAIMH, ONPEAEIATh CBOE OTHOIIEHHE K HEM:

YTEHUE

— YWUTaTh AayTEHTHYHbIE TEKChl Pa3HbIX CTUIEH (NMyOIMIUCTHYECKHE, XYI0KECTBEHHBIE,
HAy4YHO-TIOMYJISIPHbIE M TEXHUYECKHUE), UCIOJIb3ys OCHOBHbIE BHJbI YTEHHS (03HAKOMUTEIBHOE,
M3ydJaroliee, MpoCMOTPOBOE / IOMCKOBOE) B 3aBUCMMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOW 3a/1a4H;

[IMCbMEHHAas peyb

— OIKCHIBaTh SIBJICHUS, COOBITHS, W3JIararb (akTbl B MHCbME JIMYHOIO U JIEIOBOIO
Xapakrepa;

— 3aMOJHATh pa3jIMuYHble BUJBl aHKET, cOOOLIaTh CBEAEHUs 0 cebe B GopMme, MPUHATON B
CTpaHe / CTpaHaX U3y4aeMoTO S3bIKa;

-- UCMOJIb30BaTh NPUOOPETEHHbIE 3HAHUSI 1 YMEHHUS B IPAKTUUECKONW U MPo(hecCHOHATBHON
NeSITeIbHOCTH, TTOBCEIHEBHOMN KU3HU.

3. OFBEM JIUCLHUIIJINHBI
3.1. OFbEM JUCIHUILIMHBI U BUJbI YYEBHOM PABOThHI

®opma 00yueHHsI OUHAS

Buo yueonoii pabomur Koauuecmeo uacoes
Bcezo no B mom uucne no cemecmpam
yueoHoOMy 3 4 5 6 7 8
naany
AyAHTOpHEIC 166 36 32 % | 3 2% 18
3aHATHSA
Jlexuun
Hpakiaeckne w00 36 3 u | 32 2 18
CEMUHAPCKUE 3aHATUS
JlaboparopHblie
paboTHI
CamocrosiTeJbHast 40 6 8 6 8 6 6




padora
BCEI'O YACOB HA
JTUCHUILTAHY 206 42 40 30 40 30 24
Texkymuii KOHTPOJIb
(K0JIM4eCTBO M BH/J 1 1 1 1 1
TeKylIero KOHTPOoJist)
Buanbl
TPOMEIKYTOHHOTO K/p 3a4 K/p K/p 3a4 9K3aMEeH
KOHTPOJIA (3K3aMeH,
3a4er)
N Konuuecmeo uacoe no gpopmam odyuenusn
Buo yueonoii pavomur
OouHas 3a0uHan
Ne Ne cemecTpoB 3,4,5,6,7,8 1,2,3,4
AyIUTOpHBIE 3aHITHS 166 44
Jlekuun — 12
[IpakTHueckne U ceMUHApCKUE 166 44
3aHSTHUS
CamocrosTensHas paboTta 40 16
Bcero yacoB Ha JUCIUILIUHY 206 56
Tekymuit KOHTPOIb (KOJ-BO H JomMamusist
BUJ TeK. KOHTpoJsis, No Ne KOHTPOJIbHAS
CEMECTPOB) pabora—1, 2,3
Buner npoMexyrounoro | HMrorosas k/p—3, 5, 6 Sauer — 1, 2.3
KOHTPOJIS 3auet - 4, 7
Ok3ameH — 4
DK3aMmeH - 8

3.2. PACIIPEJEJIEHUE YACOB 11O TEMAM U BUJAM YUEFEHOM PABOTHI

®opma 00yueHHsI OUHAS

Bunasr
y4eOHBIX
3aHITHMN
AyITODHbIC CamocTrosTenbHas
HaumenoBanue pazzienoB u Tem Bcero | 3aHsiTusi B TOM
pabota
qiclie
MPaKTUYECKHE
3aHSTHS,
CEMUHAPBI
Tema 1. BogHO-KOppPEKTHBHBIH KypC 8 8 2
1.1. 'marox to be (HacTosiee Bpemsi) 2 2
1.2. I'marox to have (HacTosiee BpeMs) 2 2 1
1.3.0060por there is/are. [lopsmok cioB B ) )
IPeI0KEHUN
1.4. Ilpeanmoru MecTa v HarpaBJICHUS 2 2 1
Tema 2. Cembsi. Onucanue /el (BHEIIHOCTD, 10 10 )
XapakTep, JUYHOCTHbIE KayecTBa, Npodeccusi)
2.1.. BBeneHue JIEKCUKH 110 TeMme. JIekcuueckue > >
YIpaXKHEHUsI
2.2. Pabora Hax TekctoM “My Family” 2 2 1




2.3. PaboTa Hax Tekctom “Appearance”

2.4. PaboTa ¢ muajsoramu 1o TeEMe

2.5. UTorosoe 3aHsaTHE II0 TEME

Tema 3. KBapTupa. lom

3.1. Beenenue nexcuku 1o teme. Jlekcuueckue
YIpaXHEHUs

3.2. Pabora Hag tectom “Flat”

3.3. PaGora ¢ guajoramu I10 TemMe

3.4. UTOTOBOE 3aHATHE TI0 TEME

DN D (GO NN

DN D [CRINN|N

Tema 4. Padounii neub. [loBceqHeBHAA KIU3HbD.
YciaoBud JKH3HHA

4.1. BBemeuue JIEKCUKHU 10 TeMeE. Jlekcnueckue
YIPaXHEHUs

4.2. Mot pabouwii 1eHb

4.3. My Daily Routine

4.4. BIXOQHOM JE€Hb B MOEH CEMbBE

4.5. IToroBO€E 3aHATHE TI0 TEME

Tema 5. Iloxox B maraszuH. Ilokynku

5.1. BBeneunue nekcuku no teMme. Jlekcuueckue
YIPaXHEHUs

5.2. PabGota Hajg TekctoM “Shopping”

5.3. PabGota Hag tekcroMm “My Usual Shopping
Round”

5.4. Pabora ¢ TeEKCTaMH IO TEME

5.5. UtoroBoe 3aHsITHE IO TEME

Tema 6. Ena

6.1. Begenue nexcuku o treMe. TpeHUpPOBOUYHEIE,
IrpaMMaTUYECKUE YIPAKHEHUS

6.2. Pabota Han tekcroMm “Meals in England”

6.3. Pabora Hag trexkcrom “‘How to Be Fit”

6.4. Pabota Han TekctoM “Cooking's of the World”

6.5. Pabora ¢ guanoramn

6.6. UToroBOE 3aHATHE TI0 TEME

Tema 7. Buoanorexa. Knurun

7.1. BBeneuue nekcuku no reme. JIekcCuko-
rpaMMaTqucm/Ie ynpa)KHeHI/ISI

7.2. PaboTa Hag TekctoM “Moscow State Library”

7.3. PaboTa Hag tekctoM “College Library”

7.4. [Tucarenu u TMOATHI

7.5. U'toroBO€ 3aHITHE IO TEME

Tema 8. Bpemena roaa. Illpupoaa u 4yenoBexk
(KJIMMar, norojaa, IK0JI0rus)

8.1. BeeneHue JIEKCUKU IO TEME

8.2. Pabora ¢ nexcukoit mo teme. CreneHun
CpaBHCHI/Iﬂ HpI/IHaFaTeHBHBIX

8.3. Pabora Hax texcroMm “Seasons and Weather”

8.4. Pabora Hag texcrom “Weather in Great
Britain”

8.5. PaboTa ¢ nuanoramu 1o TeMe

8.6. UToroBoe 3aHIATHE II0 TEME

Tema 9. IlyremecrBus




9.1. Beaenue nexcuku 1o teme. Jlekcuueckue
YIPaXHEHUs

9.2. Pabota nan tekctoMm “Travelling.”IIpoctoe
TIPOMIE/IIIee BPpeMs

9.3. PaGoTa Hag tekctoM “Means of Travelling”

9.4. Pabota Han TekctoM “Going on Holiday”

9.5. lnanoruyeckas pedb

9.6. UTOTOBOE 3aHATHE TI0 TEME

NN N

NN N

Tema 10. Poccusi. MocKBa — CTOJIMIIA HaLIEH
Poaunebl

o
N

ok
=)}

10.1. BBenenue nekcuku 1o TeMe

10.2. T'eorpaduueckoe nonoxxenne Poccun

10.3. PaGora Hax tekctoM “Russia”

10.4. Pabora Hax TexkcTtoM “Moscow”

10.5. Pabora Hax TexkctoM “Moscow"

10.6. Pabora Hax TekctoM "St. Petersburg”

10.7. Pacckasbl 0 poJJHOM Kpae

10.8. Utorosoe 3ausaTue 1o TemMe

DN NN NN

NN NN NN

Tema 11. BesiukoOpuranusi. JIoHa0H — cTosmmua
BeaukoOpuranum.

o
=)

ok
=)}

11.1. BBenenue nekcuku 1o Tteme

11.2. JIekcuko-rpaMMaTHYeCKHe YIpaKHEHUS

11.3. PaGora Hazx tekctoM “Great Britain™

11.4. PaGora Hag tekctoMm “Towns of Great
Britain”

11.5. Pa6ora Hax rekctoMm “London”

11.6. PaGora Hag tekctom “London — Places of
Interest”

11.7. [lnanornyeckas pedyb 1o Teme

11.8. Utorosoe 3ausaTue 1o temMe

DN D[] DN (NN

DN D[N DN (NN

Tema 12. KyabTypa cTpaH n3y4aeMoro si3bika

N
N

N
N

12.1. History of England.

12.2. Image of Britain.

12.3. Image of Britain.

12.4. Holidays and traditions in Great Britain.

12.5. Holidays and traditions in Great Britain.

12.6. Holidays in the USA.

12.7. English writers and poets.

12.8. Pabora nan texcrom «Agatha Christie»

12.9. Pa6ora Hax tekctoM «G.B.Show»

12.10. Pabdora max texkctoM «Robert Burns»

12.11. Pabora max texkctoM «Charles Dickensy

12.12. UtoroBoe 3aHgATHE IO TEME

NN NN NN NN

N[NNI N[NNI

Tema 13. IIpodeccuoHaIbHbIE TEKCTHI U
OymMarv Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe

o
=}

o
=}

13.1.BBeaenue JeKCUKHU MO TeME « Y CTPONCTBO Ha
padoTy».

13.2. PaGoTa ¢ TekcToM «YCTpOUCTBO Ha paboTy».

13.3. Hantucanue pe3rome.

13.4. Beeneune jgexcuku 1o teMme «At the office.

13.5. Pabora ¢ TekctoMm «At the office».

[\ORN ORY ORL (S AN )

N[N N




13.6. Pabora c nekcukoii no reme «Business tripy. 2 2 1
13.7. PaGota ¢ TekctoM «Business tripy. 2 2

13.8. Pabora ¢ TekctoM «Discussing a contracty. 2 2 1
13.9. UtoroBoe 3aHsATHE 10 TEME. 2 2

Hroro 166 166 40

®opma 00yueHHs 3209HASs

Bunbr yueOHbIX 3aHATHI
AymutopHsble 3aHaTHS B | Camoc
TOM YHCIIe TOSATEIN
HanmenoBanue pa3nennos u tem Bcero
MPAKTUYECKHUE | bHas
JIEKITNH 3aHATHUA, pabota
CEeMHUHAPbI
Kypc 1
1. BBosiHOE 3aHsTHE 2 2
2. I'pynna Bpemen Indefinite 2 2
3. Cembs. Onmcanue roiel (BHEIIHOCTD, 2 2 1
XapakTep, TNIHOCTHBIC KaueCTRa,
npoceccust)
4. KBaprupa. Jlom 2 2 1
5. YueOHOE 3aBenecHUE 2 2 1
6. YueOHOE 3aBeecHIE 2 2
7. 3aueTHOE 3aHATHE 2 2 1
2 Kypc
8. BBosiHOE 3aHsATHE 2 2 1
9. I'pammatuka. Hacrosiee amurensHoe
BpeMs
10. Moii pabounii nenb. [ToBcemneBHas ) ) 1
JKM3HB. Y CIIOBUS KU3HU
11. Bpemena roga. [Ipuposaa u yenosek > )
(K1MMar, noroja, 3K0JIOrus)
12. Hacrosimee cBeplIeHHOE BpeMsl 2 2 1
13. Hama ctpana. Poccus 2 2
14. 3aueTHOE 3aHATHE 2 2 1
3 Kypc
15. Benmukobpuranus. JIekcuka mo teme. > > 1
Present Indefinite Passive
16. PaboTa c Tekctamu 1o teme “Great ) )
Britain”. Participle 11
17. Jlonmon. Past Indefinite Passive 2 2 1
18. Scotland. Wales 2 2 1
19. Celebrated Englishmen 2 2
20. Celebrated Englishmen 2 2 1
21.3auetHoe 3ansTue o reme English
. - 2 2
Speaking Countries
4 kypc
22. Tema «Education in Russiay. JIekcuka mo
. 2 2 1
teme. Present Perfect Passive.
23. PaboTa c Texctamu o teme «Education 2 2
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in Russia». Present Perfect Passive.

24. Pabora ¢ Tekctamu 1o teMe «Education
in Russia». Present Perfect Passive.

25. The British customs and traditions. 2 2

26. Pabora ¢ tekctamu 1o teMe «The British

customs and traditions». Passive Voice. 2 2 1
27. Pabora ¢ tekctamu 1o teMe «The British

» ) ) 2 2 1
customs and traditions». Passive Voice.
28. 3aueTHOE 3aHATHE 110 TEME. 2 2
Hroro 56 12 44 16

4. COAEP)KAHUE KYPCA
Tema 1. BBOIHO-KOPPEKTUBHBIN KypC

TI'pammamuueckuit namepuan

['maron to be, to have; rpammarmdeckass KOHCTpyKuus there is/are; HeompeeIeHHbBIE,
JUYHbIE U MPUTSDKATEIbHbIE MECTOMMEHUS; KOJUYECTBEHHbIE M IOPSJIKOBBIE YHUCIUTEIbHBIE;
MHO>KECTBEHHOE UHCJIO UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX; CTPYKTYpa aHIJIHICKOTO MPEI0KEHUS

I'pammamuueckue nagoviku

dopMupoBaHUE HABBIKOB YIMOTPEOJIEHHWS HMEH CYLIECTBUTEIbHBIX B €IWHCTBEHHOM H
MHO>KECTBEHHOM 4Hcjie (B TOM 4YHCJIE MCKIIOYEHUH). ABTOMAaTHU3UpPOBaTh TIpaMMaTHUECKUe
HaBBIKU: CHpsDKeHUe riarosioB to be, to have. CoBeplieHCTBOBAaTh HAaBBIKM pPAaclO3HaBaHUS U
ynoTpeOsIeHusI B peur MPEUIOKEHUN ¢ KOHCTPYKIUEH there is/are B HACTOSIIIEM W TPOIIECAIIEM
BpEMEHHU.

@dopmMupoBaHUE HABBIKOB paclO3HaBaHUS U  YHNOTpeOJieHWs B peuyd  JIMYHBIX,
HEONPEJCIIEHHbIX M MPUTSHKATEIbHBIX MECTOMMEHUH; KOJIMYECTBEHHBIX U  HOPSAJKOBBIX
YUCIIUTEIbHBIX.

[IpakTKOBaTh CTYJAEHTOB B COCTABJIICHUU IIPEIIOKEHH 110 CTPYKTYpE

Tema 2. Cembs. Omnucanue Inrofed (BHEIIHOCTb, XapakTep, JUYHOCTHBIC KadyecTBa,
npodeccusi)

DonemuuecKkuit mamepuan

CoBepllIeHCTBOBATh HABBIKK MPABUIILHOTO IPOM3HOIICHHUS CJIOB U BBIPAXKEHUH 110 TEME.

Jekcuueckuii mamepuan — 56 ClOB U BbIpRXXEHUN

Jlexcuyeckue eqMHUIBI BKIIOYAIOT podeccuu, Hanbosee ynoTpeOuTenbHbIE TI1aroibl

TI'pammamuueckuit mamepuan

Hacrosmee neonpenenennoe Bpems . Present Simple Tense (Indefinite)

YTBepauTenbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIE, OTPULIATEIbHBIC TPEIOAKEHHUS U MOPSIOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepuran Mo3BOISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHUE B YCTHOW U MUCbMEHHOU popme

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pa3bl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JUAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TexcToBBIM MaTepual IPEACTaBIECH MaTepUallaMi U3 Pa3InYHbIX UCTOYHUKOB: “My friend’s
Family”, “About myself”, “My Family”

Peuesvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHYECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MUChMa

@DonemuuecKkue HABbLIKU

CoBepI1IeHCTBOBATh CIIyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU
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ColmronaTh ynapeHrue U HHTOHAIMIO B U3YYEHHBIX CIIOBax U (ppaszax, a TakxKe B Pa3THIHBIX
TUTIAX TPEI0KEHUN (YTBEpAUTEIbHBIC, OTPUIIATEIbHBIE, BOTIPOCUTEIBHBIC MPEIOKEHHUS)

Jlekcuueckue HagvlKu

BraneTts nexcuueckuMu eIMHUIIAMU 10 TEME

PactmmpsTe noTeHIIMaIbHBIN CIOBAPH 3@ CYET OBJIAJCHUS HHTEPHALMOHAILHOW JIEKCUKOMN

TI'pammamuueckue nagwviku

ABTOMaTH3UpPOBATh HAaBbIKU 0 TeMe Present Simple

Wcnonb3oBath U ynoTpeOsaTh B peun CTpyKTypbl Present Simple (yrBepautenbHbie,
OTpHUIIATEIbHBIE, BOTIPOCUTEIBHBIC MPEIOKEHNS)

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh MpaBWIILHO NTUCATh CJIOBA M BBIPAXKEHUS 110 TEME

T'osopenue

CTyneHTsl TOJDKHBI YMETh BBICKA3bIBATHCS MO JAHHOM TEMeE, MCIOJIb3Ys CJIOBA M PEUEBBIC
KJIUIIe, 3a7aBaTh BONPOCHI, OTBEYaTh C OmopamMu U 0e3 omop, ydacTBoBaTh B Oecelle MO TeMe,
MO/JIEP’KUBATh OOLIEHUE, pacCKa3bIBaTh O cede

Iucomennas peus

CoBepIlIeHCTBOBAaHNE YMEHHUH CBSI3HOTO, JIOTUYHOTO W CTHJIMCTHYECKOTO O(MOPMIICHHS
BBICKA3bIBaHUS B MUCbMEHHOU opme

Hammcanne nuceMa, HEOOIBIIOTO pacckasa (dcce), 3aM0JTHEHUE aHKET, PE3IOMe

Ayouposanue

dopMHpoBaTH YMEHHS BOCIPUATHS W TOHUMAaHHUS PEYM HA CIyX HECJIOXKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO  XapakTepa, IIOHMMaHUs BBICKA3bIBAaHUN coOeCeHMKa B  CHUTYyaIUsIX
MTOBCEHEBHOIO OOLIECHUS

Umenue

Pa3BuTHE OCHOBHBIX BHIOB UTE€HUSI AyTCHTUYHBIX TEKCTOB PA3TMYHBIX CTHIICH

VYaenstr BHUMaHWE pa3BUTHIO YMEHHUsS TOHMMATh OCHOBHOE COJIEP)KAHHE TEKCTOB,
BKJTFOYAIOIUX HE3HAKOMYIO JIEKCHKY

Tema 3. Tom. KBaptupa

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplI1IeHCTBOBATh HABBIKH IMPABUILHOTO IPOM3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAKEHUH 10 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 68 cioB U BbIpaXXEHUN

Jlexcuyeckne eOUHUIBI BKIIOYAIOT Ha3BaHUS KOMHAT, MeOenb, Mpeyiord MecTa,
IpuaraTejbHble Ul OUCaHUsI KOMHAT, HanOoJiee yOoTpeOUTENbHbIE I1aroJibl

I'pammamuueckuit mamepuan

O6opor there is/are

Some, any, no 1 UX TPOU3BOIHBIC

[Ipennosxenus ¢ oboporoM there is/are

Heomnpenenennbie MecTOMMEHMS, TPOU3BOIHBIE OT SOME, any, no

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepuran mo3BOISIET OCYIIECTBIATH OOIIICHUE B YCTHOM U MUCbMEHHOU opme

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pasbl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JMAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TekcToBBIM MaTepuan MPEICTaBICH MaTepUalaMu U3 Pa3jIudHbIX UCTOYHHMKOB: “A Letter
From My London Friend”, “My Flat”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKU MHCbMa

Donemuueckue HaGbIKU

CoBepI1IeHCTBOBATh CIIYyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU
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CoOnronaTe yInapeHWe W HMHTOHAIIMIO B HM3YYCHHBIX cloBax H (pasax, a Takke B
IpeIoKeHusax ¢ 00opotom there is/are

Jlekcuueckue HagvlKu

BrnaneTs neKCHUeCKUMH €TUHHUIIAMU TI0 TEME

Pacmmpsath moTeHIMATBHBINA CIIOBAPh 32 CUET OBJIAJICHUS HOBBIMU 3HAYCHHSIMH W3BECTHBIX
CIIOB ¥ HOBBIX CJIOB, 00pa30BaHHBIX HA OCHOBE MPOYKTUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOPAa30BaHUS

I'pammamuueckue nagoviku

CoBeplIeHCTBOBATh HABBIKM PACMO3HAHWS W YIOTPEOJIIEHHE B PEYM HEOIpPEeSICHHBIX
MECTOMMEHHM ¢ 000poToM there is/are

Cucrematu3upoBaTh 3HaHHS O (YHKIMOHAIBPHOW 3HAYMMOCTH TMPEIIOTOB MeCTa H
COBEPIIICHCTBOBATh HABBIKM X UCIIOJIb30BAHUS

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh IpaBWIILHO IMHCATh CIIOBA U BRIPAKCHHS 110 TEME

T'osopenue

CTyIeHTHI TOJDKHBI YMETh BBICKA3BIBATHCS 110 JAHHON TEME, WCIIOJb3ys CJIOBA M PEUCBBIC
KJIMIIE, 337aBaTh BOIPOCH], OTBEYATh C OMOpamMH M Oe3 Omop, y4yacTBOBAaTh B Oecelie M0 TeMe,
MOIZIEP>)KUBATh OOIIEHUE, PACCKa3hIBAaTh O CBOCH KBapTUpE

Iucomennas peus

CoBepuICHCTBOBAaHHE YMEHHUH CBS3HOTO, JIOTHYHOTO W CTHJIUCTUYECKOTO O(GOPMIICHUS
BBICKa3bIBAHUS B IUCbMEHHOU (hopme

Hammcanne nucrma, HEO6OTBIIOTO pacckasza

Ayouposanue

dopmMupoBaTh YMEHHS BOCHPHATHS M TOHHUMAHHUS PEYM HAa CIIYX HECIOXHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO M JTHAIOTUYECKOTO XapaKTepa, NMOHMMAaHHs BBICKa3bIBAHUN COOECEIHHKA B
CUTYalUsIX MOBCETHEBHOTO OOIICHHUS

Umenue

Pa3BuTre OCHOBHBIX BH/IOB YTEHHS (03HAKOMUTEIHHOE, H3ydaroliee, IPOCMOTPOBOE)

VYiensTb BHHMaHUE pa3BUTHIO YMEHHS IIOHUMAaTh OCHOBHOE COJEpKAHHE TEKCTOB,
BKITIOYAIOIUX HE3HAKOMYIO JICKCUKY

Tema 4. Pabounii neun. [loBceqHEBHAS KU3HDb. Y CIIOBUS KA3HU

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplI1IeHCTBOBATh HABBIKH MPABUILHOTO TPOMU3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAKEHUH 10 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 58 CI0B Y BBIPAKECHUN

Jlexcuyeckue eqMHUIBI BKIIOYAIOT HanboJiee yrnoTpeOuTeaIbHbIe II1arojbl

I'pammamuueckuit mamepuan

Hacrosmee mmrensnoe Bpems . Present Continuous

VYTBepauTenbHbIE, BONPOCUTEIbHBIE, OTPULIATEIbHBIE TPEJIOAKEHHUS U MOPSIOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexkcmoaswtii mamepuai

PeueBoii MaTepran Mo3BOJISIET OCYIIECTBIIATH OOIIIEHNE B YCTHOW M MUCHbMEHHOU hopme

PeueBoil MmaTepuan BriIouaeT (pa3bl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JUAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TekcToBBIM MaTepHall NPEJICTABICH MaTepUAIaMA M3 Pa3JIMYHBIX HMCTOYHHUKOB: “My
Working Day”, “The Day’s Work Begins”, “My Day Off”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHYECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MUChMa

Donemuueckue HaGbIKU

CoBepI1IeHCTBOBATh CIIYyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3YYEHHBIX CJIOBAX U ()pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATEIbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIEC IPEIOKEHUS)
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Jlekcuueckue HagvlKu

Brnagers n1eKCHYECKMMU HAaBBIKAMU 110 TEME

Pacimmpsath moTeHIMATBHBINA CIIOBAPH 32 CUCT OBJIAJICHUS HOBBIMU 3HAYCHHUSIMH HU3BECTHBIX
CJIOB ¥l HOBBIX CJIOB

TI'pammamuueckue nagoviku

CoBepIlleHCTBOBAaTh HABBIKM PACIIO3HABAHUS M YHMOTPeOJeHUs B peur TiarojioB B Present
Continuous

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh IpaBHIILHO MMHUCATh CJIOBA U BRIPAKCHHS 110 TEME

T'osopenue

CTymeHTBI TOJDKHBI YMETh BBICKA3bIBATHCS 110 JAHHON TEME, WCIIOJB3Yys CJIOBA M PEUCBBIC
KJIMIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEUATh HA BOMPOCHI C OMTOPAMH U O6€3 OTop, y4acTBOBATh B Oecee mo
TeMe, OoIIepKUBATh 00IIeHNE

Iucomennasn peus

CoBepIlIeHCTBOBAaHNE YMEHHUH CBSI3HOTO, JIOTUYHOTO W CTHJIMCTHYECKOTO O(OPMIICHHS
BBICKa3bIBAHUS B MIUCbMEHHOU (hopme

Hamnmcanne nuceMa Apyry o CBOEM pacmopsiaKe JHS

Ayouposanue

dopMupoBaTh YMEHHS BOCHPHATHS W TOHMMAHUS PEYM Ha CIIYX HECIIOKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO  XapakTepa, IIOHMMaHUs BBICKAa3bIBAaHUN CcOOECEHUKA B  CHUTYyaIHsIX
MTOBCEHEBHOTO OOLIECHUS

Umenue

CoBepIlIeHCTBOBAaHME YMEHHUS B CIEOYIONIMX BHAAX YTCHHUS: O3HAKOMHTEIBHOE,
u3y4aroliee, IpocCMOTPOBOE

Oco060e BHUMaHUE YIEIATh PA3BUTHIO YMEHUsI IOHUMAaTh OCHOBHOE COJIEP’KaHHE TEKCTOB,
BKJTFOYAIOIIUX HE3HAKOMYIO JIEKCHKY

Tema 5. [loxon B marasus. [lokynku

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplI1IeHCTBOBATh HABBIKH MPABUILHOIO TPOM3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAKEHUH TI0 TEME

Jekcuueckuii mamepuan — 110 ci10B 1 BeIpaXeHUN

Jlexcuueckue eTMHUIBI BKIIOYAIOT HanboJiee yrnoTpeOuTeabHbIe II1arosbl

I'pammamuueckuit mamepuan

[Ipomeniee HeonpeneneHHOE BpeMs

YTBepaUTENbHBIE, BOIIPOCUTENBHBIC, OTPULIATEIbHBIE PEIOKEHNS U TOPSAOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepran Mo3BOJISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHNE B YCTHOW M MUCHbMEHHOU hopme

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pasbl, peyeBbIe KIMILIE, [O3BOJIAIOLIUE CTPOUTH
JUAIOTUYECKYIO0 I MOHOJIOTHYECKYIO PEUYb

TexcToBBIM MaTepHall IPEACTaBIECH MaTepUajaMi U3 pa3IMdYHbIX UCTOYHUKOB: “Ann Goes
Shopping”, “The Baxter’s Go Shopping”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE U IPpaMMaTHYECKUe
HAaBBIKH, 4 TAKXKE TEXHUYECKHUE HABBIKM YTCHUS U IMCbMA

Donemuueckue HaGbIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIYyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3YYEHHBIX CJIOBAX U ()pa3ax, a TAKKE B PA3IMYHBIX
TUIAX NPeAI0KEeHUH (YTBEpAUTENbHbIE, OTPUIATEIbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIE TPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagviKu

BirageTe nexkcnyeckuMu HaBBIKAMMU 110 TEME

PactmmpsTh noTeHIIMANBHBIN CIOBAPH 3@ CYET OBJIAJICHUS HHTEPHALIMOHAILHOU JIEKCUKOMN
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TI'pammamuueckue naswviku

ABTomaTu3upoBath HaBbIkU 10 TeMe Past Indefinite Tense

Wcnonb3oBath 1 ynoTpebuars B peun cTpykTypsl Past Indefinite Tense (yrBepaurenbHsie,
BOIIPOCUTEIIbHBIE, OTPULIATENbHbIE MPEI0KEHNS)

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUJILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 10 TEME

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCA 0 JAHHOM TeMeE, MCHOJIb3ysl CJI0BAa U PEUYEBbIE
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C ONIOpaMu U O€3 OIop, y4acTBOBATh B Oeceie 1o
TE€Me, PacCKa3bIBaTh O MOXOJIE B Mara3uHbl, COCTABIIATh JUAJIOT

Iucomennaa peus

CoBepIlIEHCTBOBAaHUE YMEHHMM CBSI3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOpPMIICHHUS
BBICKa3bIBAHUS B MMCbMEHHOU popme

Hanucanue HeGosp1Ioro pacckasa, onucaHue Mara3uHoB

Ayouposanue

®opmMupoBaTh YMEHHSI BOCHPHUITHS M NOHMMAHHS pPEUYM Ha CIIyX HECJIOKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTUYECKOTO  XapakTepa, IIOHMMaHHsA BbICKa3blBaHMM coOeceHMKa B  CHUTyalUsAX
MTOBCEHEBHOTO OOLIECHUS

Ymenue

Pa3BuTHEe OCHOBHBIX BU/IOB UYT€HUS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB PA3JIMUHBIX CTHIICH

VYaenaTe BHUMAaHME pa3BUTHUIO YMEHHUS NOHUMAaTb OCHOBHOE COJEpXKaHHE TEKCTOB,
BKJIIOUAIOLIUX HE3HAKOMYIO JIEKCUKY

Tema 6. Ena

Donemuueckuil mamepua

CoBepllIeHCTBOBATh HAaBBIKK MPABUILHOTO IPOU3HOIICHHUS CJIOB U BBIPAXXEHUI 110 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 76 clOB U BBIpRXXEHUHN IO TeEMeE

I'pammamuueckuit mamepuan

Hacrosmee cBepuieHHOE BpeMs

YTBepaUTENbHBIE, BOIIPOCUTENBHBIC, OTPULIATEIbHBIE NPEIOKEHUS U MTOPSAOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepuran mo3BOJISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHUE B YCTHOW U MUCHbMEHHOM (hopMe

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pa3bl, peEyEBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JUAJOTUYECKYIO0 I MOHOJIOTHYECKYIO pEUYb

TekcToBBINM MaTepHuall IpeICTaBIeH MaTeprallaMy U3 pa3jIMYHbIX HCTOUYHUKOB: “Meals in an
English Family”, “Earl of Sandwich”, “How to Be Fit”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MUChMa

Donemuueckue HaGbIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3YYEHHBIX CJIOBAX U ()pa3ax, a TAKKE B PA3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATENbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIEC IPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagviKu

BirageTp nexcnueckuMu HaBBIKAMM 110 TEME

PacmnpsTe moTeHIMAIBHBIN CIIOBAPB 33 CYET OBJIAJICHUS HHTEPHALMOHAIIBHON JIEKCUKOMN

I'pammamuueckue nagviku

ABTomaTu3upoBath HaBbIKU 10 TeMe Present Perfect Tense

Wcnonb3oBath U ynotpedasTh B peun cTpyKTypsl Present Perfect Tense (yrBepautenbHsie,
BOIIPOCUTEIIbHBIE, OTPULIATENbHbIE MPEI0KEHNS)

Opgozpagpuueckue naeviku
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YMeTh IpaBWIILHO MMHUCATh CIIOBA U BRIPAKCHHS 110 TEME

T'osopenue

CTymeHThI TOJDKHBI YMETh BBICKA3BIBATHCS 110 JAHHON TEME, WCIIOJIb3ys CJIOBA M PEUCBBIC
KITMIIIE, 3a/1aBaTh BOIIPOCKI, OTBEYATh HA BOTIPOCHI C OTIOPaMH U 0€3 OTIOp, Y4acTBOBATh B Oecejie 1o
TEeMe, PacCKa3bIBaTh O KyXHSIX MHUPA, COCTABUTH JTHAJIOT

Iucomennas peus

CoBepIICHCTBOBAHNWE YMEHHH CBS3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOPMIICHHUS
BBICKa3bIBAHUS B MIUCbMEHHOU (hopme

CocraBiienne MeHIO B Kade, COCTABJICHHE MEHIO Ha TOP)KECTBO, HEOOJBINOW pacckas o
KYXHSIX MUpa

Ayouposanue

dopmMupoBaTh YMEHHS BOCHPHATHS M TOHMMAHHUS PEYM HAa CIIYX HECIOXHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO  XapakTepa, IIOHUMAaHUS BBICKa3bIBaHWA COOECEJHMKAa B  CHTYaIUAX
MMOBCETHEBHOTO OOIICHUS

Umenue

Pa3BuTHE OCHOBHBIX BHJIOB UYTCHUS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB PA3IMYHBIX CTHIICH

YaenaTe BHHMAaHHE pa3BUTHIO YMEHHS TIOHHMMATh OCHOBHOE COJCpKAHHE TEKCTOB,
BKJTFOYAIONTUX HE3HAKOMYIO JICKCUKY

Tema 7. bubnuoreka. Kauru

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplIlIeHCTBOBATh HAaBBIKH MPABUILHOIO IPOM3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAKEHUH 10 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 78 CI0B ¥ BBIPAKECHAN

Jlexcuyeckue eMHULBI BKIIOYAIOT Ha3BaHUs BUJIOB KHUT, IIpHJIaraTelibHble, CayKallue s
Onpe/eNieHUs] KHUT

I'pammamuueckuit mamepuan

[Ipomenmee HeonpeneneHHoe u nMpoaobkeHHoe BpeMs Past Simple, Past Continuous

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PedeBoii 1 TEKCTOBBIN MaTepHa

PeueBoii MaTepuras mo3BOIISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHUE B YCTHOW U MUCHbMEHHOM (hopMme

PeueBoil MmaTepuan BriIouaeT (pa3bl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JMAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TexcToBBIM MaTepuai IMpeiCcTaBiIeH MaTepuajaMHi W3 Pa3IMYHbIX MCTOYHUKOB: “Books in
My Life”

Peuesvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (QOPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHYECKUe
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MUChMa

@DonemuuecKkue HABbLIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIyXOIPOU3HOCUTENIbHBIE HABBIKM, B TOM YHCJIE MPUMEHHUTENIBHO K
HOBOMY SI3bIKOBOMY MaTepHualy, HaBbIKOB IPABUIBHOTO ITPOU3HOIICHHUS

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3yYEHHBIX CJIOBAX U (pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATENbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIEC IPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagvlKu

Brnaznerp nekcuueckMMH eIMHULIAMU IO TeMe

PacmmpsTe noTeHIManbHbIN CIIOBAPh

I'pammamuueckue nagoviku

CoBepllIeHCTBOBAaTh HABBIKM PACIIO3HABAHUS M YNOTpeOJIeHUs B peud IaroyioB B Past
Simple/Indefinite, Past Continuous/Progressive

Opgozpagpuueckue naeviku

Bnagerp OCHOBHBIMM crHocoOaMM HalMCaHUs CJIOB HA OCHOBE 3HAHMS IPaBHI
[IPaBONMCAHUS
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T'osopenue

CryneHThl TOJDKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCS MO JAHHON TeMe, MCIOJb3ys CI0Ba U PEUYEBbIE
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C ONIOpaMu U 6€3 OIop, y4acTBOBaTh B Oecesie 1o
TeMe, oIIepKUBATh 0OIIeHNE

Iucomennasn peus

CTyneHTsI TOJDKHBI YMETh BBIP@XKaTh MBICITH B TUChbMEHHOH dopme

Pa3BuBarTh ymMeHue HanmucaHMsl KOHCIIEKTa COOOIEHUSI HA OCHOBE pabOThI C TEKCTOM

Ayouposanue

@®opmMupoBaTh YMEHHSI BOCHPUITHS M NOHMMAHHS pPEUYM Ha CIIyX HECJIOKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTUYECKOTO U JTUAJIOTUYECKOTO XapaKTepa, IOHUMaHuUs BbICKa3bIBaHUI coOeceTHUKa

Ymenue

CoBeplIeHCTBOBAaTh YMEHHS B CIEAYIOIIMX BUIAaX YTEHHSA: 03HAKOMUTENIbHOE, U3Yydalolllee,
IIPOCMOTPOBOE.

Pa3BuBarh ymMmeHue u3BiiekaTh HEOOXOIUMYIO, HHTEPECHYIO HH(OPMALIUIO.

Tema 8. Bpemena roaa. [lpupona n yenoBek (KauMar, moroja)

Donemuueckuit mamepuan

CoBeplilIeHCTBOBATh HABBIKK MPABUIILHOIO IPOM3HOIICHHUS CJIOB U BBIPAXKEHUH 110 TEME.

Jekcuueckuii mamepuan — 49 cioB U BeIpaXXEHUN

TI'pammamuueckuii mamepuan

CreneHu cpaBHEHHUs ITpUIIaraTeIbHbIX

NMena npwiiaratenbHble B IOJIOKUTEIBHOW, CPAaBHUTEIBHOM W IPEBOCXOJHOM CTENEHSX,
o0pa3oBaHHbIE I10 MTPABUILY, a TAK)KE UCKIIOUECHHUS.

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoil M TEKCTOBBIM MaTepuayl TO3BOJSET OCYHIECTBIATH OOLIEHHWE B YCTHOH U
MUCbMEHHOU opme

B kawectBe MarepuanoB JUis 4YTE€HHS M ayJUPOBAHUS HCIOJIb3YIOTCS ayTEHTUYHbIE
MaTepuabl

TexcToBBIM MaTepuas IMpeICcTaBiIeH MaTepuajaMu W3 pa3iudHbIX HCTOYHMKOB: “English
Weather”, “Weather and Climate”

Peuegvie nagviku

B mpouecce o0ydyeHust TeMbl y CTYJIEHTOB (OPMHUPYIOTCS (POHETUUECKHUE, JEKCUUECKUE U
rpaMMaTUYECKUE HaBbIKH, a TAKKE TEXHUUYECKUE HAaBBbIKU YTEHUS U IIHChbMa

@DonemuuecKkue HABbLIKU

CoBepI1IeHCTBOBATh CIIyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3yYEHHBIX CJIOBAX U (pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATENbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIEC IPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagvlKu

Brnaznerp nexcuueckMMH eIMHUILIAMU 10 TeME

Pacuimpsats noTeHIManbHBINA CIIOBAaph 3a CUET OBJIAJICHUS HOBBIMU 3HAYEHUSIMU M3BECTHBIX
CJIOB U HOBBIX CJIOB, 00pa30BaHHbIE HA OCHOBE MPOJAYKTUBHBIX CIIOCOOOB CJI0BOOOpa30BaHUs

TI'pammamuueckue nasoviku

ABTOoMatu3upoBaTh HaBbIkH 110 TeMe Degrees of Comparison of Adjectives

Hcnonb3oBats B peun Degrees of Comparison of Adjectives

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 110 TEME

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCS MO JAHHON TEMe, MCIOJb3ys CI0Ba U PEUYEBbIE
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C OIOpaMH U O€3 OTop, y4acTBOBATh B Oecesie 1o
TeMe, OIIepKUBATh 00IIeHNE

Iucomennan peus
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CoBepIICHCTBOBAHNE YMEHHH CBS3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTHYECKOTO O(OPMIICHHUS
BBICKa3bIBAHUS B MIUCbMEHHOU (hopme

Ayouposanue

dopmMupoBaTh YMEHHS BOCHPHATHS M TOHHMAaHHUS PEYM HA CIIYX HECIOXKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO M JTUAJOTHYECKOTO XapakTepa, MOHUMaHHUS BBICKA3bIBAaHWH COOCCETHUKA B
CUTYAIUSAX ITOBCSTHEBHOTO OOIICHUS

Umenue

CoBepIIIeHCTBOBATh YMEHHS B CICAYIONIMX BUIAX YTCHUS: 03HAKOMHUTEIILHOE, N3ydarolee,
MIPOCMOTPOBOE

Pa3BuBaTh yMeHHe U3BIIEKaTh HEOOXOUMYIO, HHTEPECHYIO HH(OPMAIIHIO

Tema 9. [lyremectBus. Buasl u cpecTsa nyTenecTBUi

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplI1IeHCTBOBATh HABBIKH MPABUILHOIO TPOU3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAKEHUH TI0 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 59 ci0B U BBIPAKEHUN

I'pammamuueckuit mamepuan

Bynyuiee HeonpeneneHHoe BpeMs

YTBepauTenbHbIE, BONPOCUTEIbHBIE, OTPULIATEIbHBIC TPEIIOAKEHHUS U MOPSIOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepran mo3BOISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHNE B YCTHOW M MUCHbMEHHOU opme

PeueBoil matepuan BritouaeT (pa3bl, peEyEBbIE KIMILIE, [O3BOJIAIOIINE CTPOUTH
JUAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TexcToBBINM MaTepuan MpeJICTaBIeH MaTeprualaMy U3 pa3IudHbIX UICTOUYHUKOB: “Travelling,
Ann Goes to Italy”, “Planning the Holiday”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TPaMMaTHYECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MUChMa

Donemuueckue HaAGbIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3YYEHHBIX CJIOBAX U ()pa3ax, a TAKKE B PA3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEeHUN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATEIbHBIE, BOIPOCUTEIbHBIE IPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagviKu

Brnanetp nexcuueckMMU HaBbIKAMU 110 TEME

PactmmpsTe noTEeHIIMANBHBIN CIOBAPH 3@ CYET OBJIAJICHUS HHTEPHALIMOHAJILHOU JIEKCUKOMN

I'pammamuueckue nagoviku

ABromaTu3upoBath HaBbIkU 10 Teme Future Indefinite Tense

Ucnonb3oBath U ynoTpebnate B peun crpykrypsl Future Indefinite Tense
(yTBepauTENbHbIE, BOIPOCUTENbHBIE, OTPULIATENbHBIE IPEAIOKEHNS)

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 110 TEME

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCA IO JAHHOM TEMeE, MCIOJb3ysl CJI0OBAa U PEeueBble
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C ONIOpaMH U O€3 OIop, y4acTBOBaTh B Oecesie 1o
TeMe, PacCKa3blBaTh O BUAAX U CPEACTBAX MYTEIIECTBUS, OITUCATH TOE3KY

ITucomennan peus

CoBepIIEHCTBOBAaHUE YMEHUH CBSI3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOpMIICHHUS
BBICKa3bIBAHUS B MMCbMEHHOU popme

Onucanue MocieIHero MyTelecTBUS U COCTABIIEHUE TYPUCTHYECKOTO OyKIiieTa

Ayouposanue
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dopMHupoBaTH YMEHHS BOCIPUATHS W TOHUMAaHHUS PEYM HA CIyX HECJIOXXHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO  XapakTepa, IIOHMMaHUs BBICKAa3bIBaHUN coOeCeHMKA B  CHUTYyaIUsIX
IMOBCEIHEBHOI'O OOIIEHHUS

YUmenue

Pa3BuTHE OCHOBHBIX BH/IOB UTEHUSI AyTCHTUYHBIX TEKCTOB PA3TMYHBIX CTHIICH

VYaenstr BHUMaHWE pa3BUTHIO YMEHHsS TIOHMMAaTh OCHOBHOE COJIEP)KAHHE TEKCTOB,
BKJTFOYAIOIIUX HE3HAKOMYIO JIEKCHKY

Tema 10. Poccusa. MockBa — ctoiuiia Hamier PoauHbl

Donemuueckuilt mamepua

CoBeplI1IeHCTBOBATh HABBIKH MPABUILHOIO IPOMU3HOIIEHHSI CJIOB U BHIPAYKEHUH TI0 TEME

Jlekcuueckuii mamepuan — 68 ci0oB U BbIpRXXEHUN

I'pammamuueckuit mamepuan

CrpanaTenbHblil 3a10T

YTBepauTenbHbIE, BONPOCUTEIbHBIE, OTPULIATEIbHBIC TPEIOAKEHHUS U MOPSJIOK CIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoii MaTepran Mo3BOJISIET OCYIIECTBIIATH OOIIEHNE B YCTHOW M MUCHbMEHHOU hopme

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pa3bl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JUAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TexcToBBI Marepuall MNpPEJICTaBICH MarepHajlaMd U3 pa3jINYHbIX UCTOYHUKOB: “‘The
Russian Federation”, “Moscow — the Capital of Russia”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKue
HaBBIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTCHUS U MHChMa

Donemuueckue HaAGbIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3yYEHHBIX CJIOBAX U (pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUHN (YTBEpAUTENbHbIE, OTPULIATENbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIEC IPEIOKEHUS)

Jlekcuueckue HagviKu

Brnanetp nexcuueckMMu HaBbIKAMU 110 TEME

PactmpsTh noTeHIIMaNbHBIN CIOBAPH 3@ CYET OBJIAJICHUS HHTEPHALIMOHATILHOW JIEKCUKOM

I'pammamuueckue nagviku

ABTOMaTH3UpOBATh HaBbIKU 10 TeMe Passive Voice

Hcnonb3oBath U ynoTpeOisTh B peun CTPYKTYphl CTPAAATEIbHOTO 3aJ0ra B HACTOSIIEM U
MpPOLIE/AIIEM BPEMEHH, a TAK)KE YTBEPAUTENIbHbIE, OTPULIATEIbHbBIE, BOIIPOCUTEIbHbBIE TPEIOKEHHS

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUJILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 10 TEME

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCA 0 JAHHOM TeMe, MCHOJIb3ysl CJI0OBa U PEUYEBbIE
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C ONIOpaMH U O€3 OIop, y4acTBOBaTh B Oecesie 1o
TeMe, paccKas3blBaTh O reorpapuueckoM mnoJioxkenuu Poccuun, o crosnie Mockse, 0 poJHOM Kpae

ITucomennan peus

CoBepIIEHCTBOBAaHUE YMEHUH CBSI3HOTO, JIOTUYHOIO M CTHJIMCTHYECKOrO oOdopmiieHus
BBICKA3bIBaHUS B MUCbMEHHOU opme

Hanucanue HeGosb1IOro pacckasa o poJiHOM ropojie

Ayouposanue

dopMHupOBaTH YMEHHS BOCIPUATHS W TOHUMAaHHS PEYM HA CIyX HECJIOXXHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTUYECKOTO  XapakTepa, IIOHMMaHHs BBICKa3bIBaHMM coOeceHHKa B  CHUTYyalMsX
MTOBCEHEBHOTO OOLIECHUS

Ymenue

Pa3BuTHE OCHOBHBIX BH/IOB UTEHUSI AyTCHTUYHBIX TEKCTOB PA3TMYHBIX CTHIICH
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YIIGJ'ISITB BHUMAHUC Pa3BUTHIO YMCHHSA IIOHUMATb OCHOBHOC COJACPKAHHUEC TCKCTOB,
BKITIOHAIOMUX HE3HAKOMYIO JICKCHUKY

Tema 11. Benuko6puranus. JIonoH — crommna BenmukoOputanuu

Donemuueckuil mamepua

CoBepIleHCTBOBATh HABBIKU MTPABUIILHOTO MPOU3HOIIEHUS CJIOB U BBIPAKECHHM 110 TEME

Jekcuueckuii mamepuan — 72 coBa U BBIPAKECHUS

I'pammamuueckuit mamepuan

CrpanaTenbHblil 3a10T

YTBepauTenbHbIC, BOMPOCUTEIBHBIC, OTPUIIATEIBHBIC MPEIOKEHUS U MTOPSAOK CJIOB B HUX

Peuesoii u mexcmoswtii mamepuan

PeueBoil maTepual mo3BOJISET OCYILIECTBIATH OOLIEHHE B YCTHOW U NMCbMEHHOM (hopMme

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pa3bl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JUAIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTUYECKYIO peyb

TexcToBBINM MaTepua NPeACTaBlIEH MaTeprallaMy U3 Pa3IMYHbIX UCTOUYHUKOB: “Geography
of Greta Britain”, “London — capital of Great Britain”, “Cities of great Britain”

Peuegvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (POPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKue
HaBBIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKK YTCHHS U MHChMa

Donemuueckue HaAGbIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIYyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh yiapeHue U MHTOHAIMIO B U3yYEHHBIX CJIOBAX U ()pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUTIAX TPETI0KEHUN (YTBEpAUTEIbHBIC, OTPUIIATEIbHBIE, BOTIPOCUTEIBHBIC MPEIOKEHHUS)

Jlekcuueckue HagviKu

BrangeTs nexcuueckuMu HaBBIKAMH 110 TEME

PactmmpsTe noTeHIIMaNbHBIN CIOBAPH 3@ CYET OBJIAJACHUS HHTEPHALMOHAILHOW JIEKCUKOMN

I'pammamuueckue nagoviku

TpeHupoBaTh CTYJIEHTOB B MCIIOJIB30BAHUM U YHNOTPEOJIEHUMU CTPYKTYphI CTPaNaTEIbHOIO
3aji0ra B HaCTOAILEM U MPOLIEAIIEM BpEMEHH

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh MpaBWIILHO MTUCATH CJIOBA M BBIPAXKEHUS 110 TEME

T'osopenue

CTyneHTsl TOHKHBI YMETh BBICKA3bIBATHCS MO JAHHOW TEME, MCIOJIBb3Ys CIOBA U PEUYEBBIC
KJIUIIIE, 33/1aBaTh BOIIPOCHI, OTBEYATh HA BOIPOCHI C ONIOpaMH U O€3 OIop, y4acTBOBaTh B Oecesie 1o
TE€Me, paccKas3blBaTh O reorpaduueckom mnosioxkeHun BenmkoOputanuu, o JIoHIOHE, COCTaBUTh
Janor

ITucomennasn peus

CoBepIIEHCTBOBAaHUE YMEHHMHM CBSI3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOPMIICHHUS
BBICKAa3bIBaHUS B MUCbMEHHOU opme

Odopminenue pacckaza 06 oopase BenukoOpuranuu

Ayouposanue

dopMHupOBaTH YMEHHS BOCIPUATHS W TOHUMAaHHS PEYM HA CIyX HECJIOXXHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTHYECKOTO  XapakTepa, IOHHMMaHWs BBICKAa3bIBaHUN coOeceHUKAa B  CHUTYyaIUsax
MTOBCEHEBHOTO OOLIECHUS

YUmenue

Pa3BuTHE OCHOBHBIX BH/IOB UTE€HUSI AyTCHTUYHBIX TEKCTOB PA3TMYHBIX CTHIICH

VYaensarp BHUMaHWE pa3BUTUIO YMEHUS TIOHUMATh OCHOBHOE COJIEP)KAHHE TEKCTOB,
BKJIIOUAIOLUX HE3HAKOMYIO JIEKCUKY
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Tema 12. KynmpTypa cTpan n3ydaemoro si3plka

DonemuyecKkuii mamepuan

CoBeplilIeHCTBOBATh HABBIKK MPABUIILHOTO IPOM3HOIICHHUS CJIOB U BBIPAXKEHUH 110 TEME.

Jekcuueckuii mamepuan — 60 clIOB U BhIpaKEHUN. JIeKCMUECKHE €TUHUIIBI BKIIOYACT
HanOoJiee yrnoTpeOuTEeIbHBIE CIIOBA IO TAaHHOW TEMeE.

TI'pammamuueckuit mamepuan

bynymee neonpenenennoe Bpemsi / Future Simple Tense

YTBepauTenbHbIE, BONPOCUTEIbHBIE, OTPULIATEIbHBIE TPEIOKEHHS U MOPSJIOK CIOB B HUX.

Peuesoii u mexcmoswlii mamepuann.

PeueBoif MaTepran Mo3BOJISIET OCYIIECTBIISATH OOIIIEHNE B YCTHOM M MUCHhbMEHHOM opMme.

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pasbl, peyeBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JMAJIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTMUECKYIO PEUb.

TexcToBBIM MaTepuas IMpeIcTaBiIeH MaTepuajaMH W3 pa3iuuHbIX MCTOYHHMKOB: “English
Today”, “Some English Customs and Traditions”, “Holidays in Great Britain” u apyrue.

Peuesvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (QOPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKUe
HaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKU YTEHUS U MHUChMA.

@Donemuueckue HABbLIKU

CoBepI1IeHCTBOBATh CIIYyXOPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3yYEHHBIX CJIOBAX U (pa3ax, a TAKKE B Pa3IMYHBIX
TUIAX MPEATI0KEHUN (YTBEpAUTENbHbBIE, OTPULIATEIbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIC IPEITIOKEHUS).

Jlekcuueckue HagvlKu

Brnaznerp nexcuueckMMH eIMHULIAMU IO TEME.

PacmmpuTh moTeHIMANBHBINA CIIOBAPH 33 CYET OBJIAJICHUS HHTEPHALIMOHAIBHOM JIEKCUKOH.

I'pammamuueckue nagoviku

ABTOMaTH3UpPOBATh HaBbIKK IO TeMe Future Simple.

Wcnonb3oBath ynoTtpebnate B peun cTpykrypsl Future Simple. (yrBepautenbHbie,
OTpULATENIbHBIE, BOPOCUTENIbHBIE MPEIOKEHUSA).

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUIILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 110 TEME.

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCS MO JAHHON TEME, HCIOJb3ys CI0Ba U PEUYEBbIE
KJIUIIIe, 3a/1aBaTh BOMPOCH], OTBEYATh HAa BOIPOCHI C oopaMu U 0e3 onop, ydacTBoBaTh B Oecene
[0 TeMe, HOJEepKUBaTh OOIIEHHE, PAacCKa3blBaThb O TPAAULUSAX U OOBbIYASX CTPaH HU3y4aeMoro
SI3bIKA, 3HAMEHUTBIX JIFOJISX.

Iucomennasn peus

CoBepIlIEHCTBOBAaHUE YMEHHMHM CBS3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOPMIICHHUS
BBICKa3bIBaHUS B MUChbMEHHOM dopme. Hammcanust mucbMa, HeOOJIBIIOTO pacckasa (dcce).

Ayouposanue

@®opmMupoBaTh YMEHHSI BOCHPHUATHS M NOHMMAHHS pPEUYM Ha CIIyX HECJIOKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTUYECKOTO M JUAJIOIMYECKOTr0 XapakTepa, MOHUMaHHUsS BbICKa3bIBaHUM coOeceHUKa B
CUTYaIUSIX TIOBCETHEBHOTO OOILIEHUS.

Ymenue

Pa3BuTHEe OCHOBHBIX BU/IOB UYTCHUS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB PA3IIMYHBIX

cTHIeH. Y 1eisTh BHUMAHKUE Pa3BUTHIO YMEHUSI IOHUMATh OCHOBHOE COJIEP)KaHUE TEKCTOB,
BKJIFOUYAIOLIUX HE3HAKOMYIO JIEKCHUKY.

Tema 13. [IpodeccnonanbHbIe TEKCTHI 1 OyMaru Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE

DonemuyecKkuii mamepuan
CoBepIlIeHCTBOBATh HABBIKU MTPABUIILHOTO TIPOM3HOIICHUSI CJIOB U BBIPAKEHHI 110 TEME.
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Jlexcuueckuiit mamepuan — 30 CIOB W BbIpaKEHUN. JIeKCMUYECKHE €IUHUIIBI BKIIOYAET
HanOoJiee yrmoTpeOuTEeIbHBIE CIIOBA IO TAaHHOW TEMeE.

Peuesoii u mexcmoswlii mamepuann.

PeueBoif MaTepran mo3BOJISIET OCYIIECTBIIATH OOIIIEHNE B YCTHOW M MUCHhbMEHHOU hopMme.

PeueBoil Mmatepuan BriIouaeT (pasbl, peyEBbIE KIMILE, [O3BOJISIOIINE CTPOUTH
JMAJIOTMYECKYI0 1 MOHOJIOTMUYECKYIO peUb.

TexcToBBI MaTepuan IMpeACTaBiICH MaTepuajaMH W3 Pa3IMYHBIX HCTOYHUKOB: 00Opa3Lbl
O(pUIMAIBHBIX U HEO(PUIINATBHBIX THCEM.

Peuesvie nagviku

B mpouecce oOyueHust TeMbl y CTYJEHTOB (QOPMHUPYIOTCS JIEKCUYECKUE M TpaMMaTHUECKue
HAaBbIKH, a TAK)KE TEXHUYECKUE HABBIKM YTEHUS U MHUChMA.

@Donemuueckue HABbLIKU

CoBepIIeHCTBOBATh CIIYyXONPOU3HOCUTENbHBIE HABBIKU

CobmoaTh ylapeHue U MHTOHAIMIO B U3YUEHHBIX CJIOBaxX U (pa3ax, a TAKKE B PA3IUYHBIX
TUIAX MPEeATI0KEHUHN (YTBEpAUTENbHbBIE, OTPULIATEIbHbIE, BOIPOCUTEIbHBIE TPETIOKEHUS).

Jlekcuueckue HagvlKu

Bnaznerp nexcuueckMMH eIMHULIAMU IO TEME.

Pacmmputh noTeHIMAaNBHBINA CIIOBAPh 32 CYET OBJIAJICHUS HHTEPHAMOHAIBHON JIEKCUKOM.

Opgozpagpuueckue naeviku

YMeTh NpaBUIILHO MUCATh CJIOBA U BBIPAKEHUS 110 TEME.

T'osopenue

CryneHThl TOJKHBI YMETh BBICKA3bIBAaThCS O JAHHON TeMe, HCIOJb3ys CJI0Ba U PEeUYeBbIE
KJIUIIIe, 3a/1aBaTh BONPOCH], OTBEYATh HAa BOMPOCHI C ONOpaMu U 0e3 ornop, ydyacTBOBaTh B Oecerne
10 TeMe, OIIePKUBATh OOIIEHHE, pPacCKa3bIBaTh O cede.

Iucomennasn peus

CoBepIlIEHCTBOBAaHUE YMEHHMHM CBS3HOTO, JIOTUYHOTO M CTHJIMCTUYECKOTO OQOpPMIICHHUS
BBICKa3bIBaHUs B MucbMeHHOW (opme. Hamucanus odunmansHoro/ HeoUUIUaIbHOTO MHUChMA,
3al0JHEHHUE aHKET, Pe3IoMeE.

Ayouposanue

@®opmMupoBaTh YMEHHSI BOCHPUATHS M NOHMMAHHS pPEUYM Ha CIIyX HECIIOKHBIX TEKCTOB
MOHOJIOTUYECKOTO M JTUAJIOIMYECKOTr0 XapakTepa, MOHUMaHHUsS BbICKa3bIBaHUM coOeceHUKa B
CUTYaIUsIX TIOBCETHEBHOTO OOILIEHNUS.

Ymenue

Pa3BuTHe OCHOBHBIX BHUJIOB YTEHHS AYTEHTUYHBIX TEKCTOB DPA3JIMYHBIX CTHJIEH. Y IEIATh
BHUMAHHE pa3BUTHIO YMEHUS IIOHMMATh OCHOBHOE COJIEp’)KaHUE TEKCTOB, BKJIIOYAIOIINX
HE3HAKOMYIO JIEKCUKY.

5. TEMbI IPAKTUYECKHNX U / WJIM CEMUHAPCKWX 3AHATUI
Tema 1. BonHO-KOPPEKTUBHBIN KypC

[IpaBuna ymotpebnenust riarojoB to be, to have, rpammarudeckoit KoHCTpyKuuu there
is/are B mpomieAmeM © OyaylmieM BpeMEHHU; YHOTpeOJIeHUE HEONPENCICHHBIX, JHYHBIX H
MIPUTSDKATEIBHBIX MECTOMMEHUH; 00pa3oBaHue U YIMOTPEOICHHE KOJIWYSCTBECHHBIX M TOPSIKOBBIX
YUCIUTENBHBIX, TPHUTOKATSIBHBIA  IMaJeX  CYIMICCTBUTEIBHBIX; CTPYKTypa  aHTJIMACKOTO
MIPEIUIOKEHUS

Tema 2. Cembsa. Omnucanue mrofeil (BHEIIHOCTb, XapaKTep, JIMYHOCTHBIE KadecTBa,
npodeccun)

OTtpabatbiBaeTcs JIEKCHKa 10 TeMe. Pa3BUBaeTCs MOHOJIOTHYECKAs U TUAJIOTUYECKas pedb.
I'pamMmaruka: Hacrosiee HeonpeneIeHHOE BpeMst
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Tema 3. KBaptupa. Jom

OtpabaTbiBaeTcs JIEKCHKA 10 TeMe. Pa3BUBaeTCsS MOHOJIOTUYECKAS U TUAIIOTUYECKAsT PEUb.
I'pammatuka: 060poT there is/are, HeonpeeneHHbIE MECTOMMEHHUSI, IPOU3BOHBIE OT SOME, any, no

Tema 4. Pabounii neusn. [loBcequeBHAS JKU3HbB.

OTpa6aTBIBaGTC$I JICKCHKa MO TeMe. Pa3BHBacTCs MOHOJIOTHMYSCKAS M JUAJIOTHYSCKas PEYb.
FpaMMaTI/IKaZ HACTOAIICEC HCOMIPEACTICHHOC U HACTOAIICC ITPOAOJIZKCHHOC BpEMA

Tewma 5. Iloxox B marasuu

OTpa6aTBIBaeTC$I JICKCHKa MO TeMe. Pa3BHBacTCs MOHOJIOTHMYSCKAS M JUAJIOTHYSCKas PEYb.
FpaMMaTI/IKaZ nmpomeamee HEOMpEaACICHHOC BPEMA

Tema 6. Ena

OtpabatbiBaeTcs JIEKCHKa MO TeMe. Pa3BuBaeTcs MOHOJIOTHYECKAs: M TMAIOrHuecKas peyb.
I'pammaruka: HacTosiee neppekTHoe Bpems

Tema 7. bubanoreka. Kauru

OTtpabatbpiBaeTcs JIeKCHKa 1O TeMe. Pa3BUBaeTCs MOHOJIOTHYECKAs U JUATOTHYECKAs PEYb.
['pamMmaTuKa: mpouieaniee HeONpeIeIeHHOE U MPOI0JIKEHHOE BpeMs

Tema 8. Bpemena roga. [Ipuposaa u uenoBek (KJIMMar, mMorojia, IKOJIOTHS)

OTpa6aTBIBaeTC${ JIEKCHKa M0 TeMe. Pa3BUBacTCs MOHOJOTHYCSCKas U AVATIOTrUYCCKasa peyb.
FpaMMaTI/IKaZ CTCIICHU CPaBHCHUA IpUIaraTCiIbHbIX

Tema 9. IlyremecTBus

OTtpabatrbeiBaeTcs JIeKCHKa 1O TeMe. Pa3BUBaeTCs MOHOJIOTHYECKAS U TUAJIOTUYECKas pedb.
I'pammatuka: Oyymiee HEONpeIEIeHHOE BpeMst

Tema 10. Poccusa. MockBa — ctonuiia Haieil Po1uHbL

OtpabatbiBaeTcs JIEKCHKa MO TeMe. Pa3BuBaeTcs MOHOJOTHYECKasi U JUAIOTMUYecKas peyb.
I'pamMmaTuka: cTpagaTeNbHbIN 3a510T

Tema 11. BenmukoOpurtanus. Jlonnon — cronuia Bennkoopuranumn

OtpabatbiBaeTcs JIEKCHKa MO TeMe. Pa3BuBaeTcs MOHOJOTHYECKas: M TMAIOrHuecKas peyb.
I'pamMmaTuka: cTpagaTeNbHbIN 3a510T

Tema 12. KynpTypa cTpaH U3y4aemoro si3blka

OTtpabatbeiBaeTcs JIeKCHKa 10 TeMe. Pa3BuBaeTcs MOHOJIOTHYECKAs U JUATIOTHYECKast PeUb.
I'pammatuka: byayuiee HeonpeneaeHHOE BpeMst
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Tema 13. IIpodeccrnonanbHbIe TEKCTHI U OyMaru Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE

CocraBieHre aHKET, HamucaHue OQUIMAIBHOTO/ HEeOo(UIIMAIBHOTO NMHCchMa. Pa3BuBaeTcs
MOHOJIOTHYECCKAsA W OdUAJIOTHUYCCKas peqb. OTpa6aTBIBaeTC$I TCXHUKA 4YTCHHUA U nepeBoz[a
HpO(bCCCI/IOHaJ'H)HI)IX TCKCTOB. Pa3BI/IBaeTC${ MOHOJIOTHYCCKAA U TUAJIOTHUYCCKasA peqb

6. TEMATUKA KOHTPOJIbHbBIX PABOT U METOAUYECKHUE YKA3AHUA 11O UX
BBIINNIOJIHEHU IO

2 kypc 3 cemecTp

Tema 2. Cembs. Onucanue mrofeil (BHEHIHOCTb, XapakTep, JHMYHOCTHBIE KadecTBa,
npodeccun)

Bun paGotsl: joMaliHee cOuMHEHUE

2 Kypc 4 cemecTp
Tewma 6: Ena.
Bun pabotsl: mpoekt «Moe modumoe 011010»

3 Kypc 5 cemecTp
Tema 9: IlyremectBue
Bun paGotsl: joMaliHee cOuUMHEHUE

3 kypc 6 cemecTp
Tema 10: Poccus. MockBa — ctonuua Haied Poaunsl
By paGoThl: cOUMHEHNE O CBOEM POJIHOM TOpojie (IepeBHE)

4 xypc 7 cemecTp
Tema 13: Ilpodeccronanbubie TEKCTHI M OymMaru Ha aHTJTUHCKOM SI3BIKE
Bua pabotsl: Hanmucanue u ohopmiieHne 1e10Boro muchMa

®opma 00yueHHs 3a09HAs

1 kypc

Tema 3: Cembsa. Onwucanuwe mrofel (BHENIHOCTh, XapaKTep, JUYHOCTHBIC KayecTBa,
npodeccun)

Tewma 4: Kaprtupa. [lom

Tema 5: YueOHOC 3aBeicHNE

2 kypc

Tema 10: Pabounii neub. IloBcequeBHas >KU3Hb. Y CIIOBUS KU3HU

Tema 11: Bpemena rona. [lpuposaa u uenoBek (KJIMMar, moro/ia, IKOJIOTHS)
Tema 13: Poccusa. MockBa — cTtoaura Hamieil PoauHbl

3 Kypc
Temal5: BenukoOputanus. Jlonnon — cronuua Bennkodputanuu
Tema 19: Kynberypa cTpan n3y4aemMoro si3blka

4 kypc
Tema 24: O6pazoBanue B Poccun
Tewma 27: Aarauiickue Tpaguiuu u oOblyan
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7. YHEBHO-METOANYECKOE OBECIHEYHEHUE JUCIUIIJIMHBI

OcHoOBHAaA:

7.1. JIuteparypa

1. Arab6exsn W.II. AHrnuiickuil 1 cpeHUX crienuaabHbIX 3aBeneHui. Cepusi «YUeOHUK U
yueOHbIe ocobus». PoctoB H//1: «®enukey, 2002. 320c.
2. Beiboposa I'.E., Maxmypsua K.C., Menbuuna O.I1. Easy English: ba3oBsrii kypc: YueOnuk
JUIS yJaIIMXCsl CpeHEN IIKOJIBI U CTYACHTOB Hes3bIKOBBIX By30B. M.: ACT-IIPECC, 2001.

384c.

3. Kopneesa E.A., barpamoBa H.B. Yapekosa E.II. IIpaktuka anrnumiickoro si3pika. COOpHHUK
ynpaxHeHuil no yctHoit peun. CII0.: U3natensctBo «Coro3», 2001. 336¢.

JomonauTtenbHas:

1. IlonsxoBa E.b., Pa66ot I'.Il. English for Teenagers Y4eOHUK aHTIMNUCKOTO SI3BIKA IS
cTapuiekiaccHUKoB. M.: @uonornyeckoe odmecto «CJIOBO», 1993. 478 c.
2. Pamukas JI.K., Koposuna JI.B. Kommepueckas KOppeCHOHACHUMS W JOKYMEHTALMS:
YyebHoe mocoOuWe Mo aHTIMHCKOMY SI3bIKY — 4-e¢ u3manume. M.: M3maTenbcko-ToproBast
koppecnonaennus «/lamkos u K, 2007. 808 c.
3. Porosa I'.B., PoxxkoBa ®@.M. Aurmmiickuii a3bIk 3a 2 roga: YueoOnuk gisa 10-11 kmaccos
00111e00pa3oBaTENBHBIX YUpeKaeHUN — 7-¢ u3nanue. M.: [Ipocsemnienue, 1996. 384 c.
4. XpucropoxnectBeHnckas JI.II. Aurnuiickuii s3pik. [Ipaktuueckuii kypc: B 2 u. Y. I. — 2-e
m3aanne. Mu.: OO0 «[lomyppu», 1995. 416 c.
5. XpucropoxnecrseHckas JI.II. Anrimiickuii s3bIk. [Ipaktnuecknii kype: B 2 4. Y. II. — 2-e
m3aanne. Mu.: OO0 «Ilomyppu», 1995. 368 c.

7.2. MeroanuyecKkue yKasaHHus CTyJleHTaM

®opma 00yueHHsI OUHAS

Paznesnsl v TeMBbI 1151
CAMOCTOSITEJILHOT0 M3Y4YeHUs

Buabl u conep:xaHue caMoCTOSAITEIbHOM PadoThI

Tema 1.
Kypc

BoHo-KOppeKkTHBHBIN

BeInonHenue yrpaxHeHU.

AraGexssH W.II. AHrnuiickuil ajis CpeIHMX CIeluaIbHbIX
3aBeneHuil. Cepus «YueOHUK U ydeOHBIE mOcOOus» /
N.I1.Arabekssa. — PocroB w//l: «®enukcy, 2002. — C.35.
VYup. 2.14; C.36. Ymp. 2, 16; C.50. Yup. 4, 2; C.52. Yup. 4,
7; C.65. Ymp. 6, 1

Tema 2. Cemps. Onimcanue Jrojei

(BHEITHOCT®, Xapaxkrep,
JIMYHOCTHBIC Ka4dyecCTBa,
npodeccun)

1. CoctaBuTh BOMPOCHI (O CEMBE, POJIC 3AHSITHIN).

2. CocTaBUTh paccKa3 O CBOCH CEMbE HA OCHOBE TEKCTa
«My Family».

Brei6oposa I'.E., Maxmypsn K.C., Menpunna O.I1. Easy

English: bazoBbiii kypc: YueOHMK Ui ydaliuxcsl cpeaHeu

IIKOJIBI M CTYACHTOB HEs3bIKOBHIX BY30B / I.E.BriObopoga,

K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.

—C.28. Ymp. 12

XPpHUCTOPOKIAECTBEHCKAS JLIL AHrnmicknn A3BIK.

[Ipaktnueckuit kype: B 2 u. Y. 1. — 2-e uznanme. / JLIL

Xpucropoxaectserckas — MH.: OO0 «[lonmyppu», 1995. —

C.56. Vop. 15

Tema 3. KBaprupa. lom

1. TloaroroButh cooOuienue no reme «Most KBapTupay.
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2. BelnonHeHue yrpaxHEHUN.

Bei6oposa I'.E., Maxmypsu K.C., Menpuuna O.II. Easy
English: bazoBbiii kypc: YueOHHMK Ui ydaliuxcsl cpeaHeu
IIKOJIBI M CTYACHTOB HES3bIKOBHIX BY30B / [.E.Bribopona,
K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.
— C.52. Yp. 1; C.53. Yop.4

Tema 4. PaGounii
IloBcequeBHAd KU3HD

JCHDb.

1. Yrenme Tekcra «Jeff Fuller goes to Chicago» ¢ nemnsto

M3BJICYCHUST HEOOXO0MMOM HH(POPMAIIUH.
2. CocTaBUTh JIOTHKO-KOMMYHUKATHUBHYIO

pacckaza «Moii pabounii 1€HbBY.
[ToaroroButk coobiienue mo reme «Moit paboumii 1eHbY.
Brei6oposa I'.E., Maxmypsn K.C., Menpunna O.I1. Easy
English: bazoBsiii kypc: YueOHHMK Ui ydaliuxcsl cpeHei
IIKOJIBI M CTYACHTOB HES3bIKOBBIX BY30B / I .E.BribopoBa,
K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.
— C.71. Yup. 6; C.72. Yup. 9

CXeMy Uit

Tewma 5. Iloxox B marasuu

1. UYrenme Ttekcra “Anna goes shopping” ¢ 1embIO
U3BJICYEHUS] HEOOXOAMMON NH(POPMAIUH.

2. TloarotoBuTh IpaMaTU3aLMIO AUanora «B mpoaykToBoM
Mara3uHey.

3. IloaroToBuTh COOOIIEHHE O IMOXOAE B MarasuH HIH
YHUBEpMar.

4. BpInoJgHEHHE YIpaKHEHUH.

Bei6oposa I'.E., Maxmypsu K.C., Menpuuna O.II. Easy

English: ba3oBbiii kypc: YueOHHK Ui ydaliuxcsl cpeaHei

IIKOJIBI ¥ CTYACHTOB HES3bIKOBBIX BY30B / I.E.Bribopona,

K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.

—C. 112, Ynp. 3, 4; C. 109, Ynp. 2

XpHUCTOPOKIECTBEHCKAS JLIL AHrIMicKnan A3BIK.

[Ipaktnueckuit kype: B 2 u. Y. 1. — 2-e uznanme. / JLIL

Xpucropoxaectserckas — MH.: OO0 «[lonmyppu», 1995. —

C. 279, Texct

Tema 6. Ena

1. UYrenue u nepesoj Tekcta «Meals in an English family».
2. IloaroroButh apamaTtuzanmio guanora «B xade».

3. BrinonHeHue ynpaxHeHHH.
Bei6oposa I'.E., Maxmypsu K.C., Menpuuna O.II. Easy
English: bazoBbiii kypc: YueOHMK Ui ydaliuxcsl cpeaHeu
IIKOJIBI ¥ CTYACHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B / I.E.Bribopona,
K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.
—C.133-134. Yup. 1, 3; C.129. Ymp. 1; C.131. Yp .4, 5;
C. 128, TexcT

Tema 7. bubanorexka. Kauru

1. CocTaBUTbH JIECATH BOIPOCOB.

2. BelnonHeHue yrpaxHEHUN.

3. CocraButh paccka3 «KHUTH B MOEH KU3HI
[Tonsixosa E.b., Pa66ort I'.I1. English for Teenagers Yuebuuk
aHTJIUHCKOTO s3blKa U1 CTapUIEKIAaCCHUKOB /
E.B.Ilonmsgxosa, I'.I1.Pad6bor. — M.: ®unonorundeckoe
obuiectBo «CJIOBOy, 1993. — C.113. Vmp. 1

Tema 8. Bpemena rona. Ilpupona
U yenoBeKk (KJIMMAaT, TIOTOJA,
9KOJIOTHS)

1. TloaroTtoBUTH COOOIIEHHE O SIBICHUSIX IPUPOJIBI.

2. CocTaBUTh CIHCOK CJIOB U CJIOBOCOYETaHMH IS
OMMCaHUS BpEMEH ro1a.

3. CocTaBUTbh TEMAaTUYECKHI KPOCCBOP/I.
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4. BpInoJHEHHE YIPaKHEHUH.

Bei6oposa I'.E., Maxmypsu K.C., Menpuuna O.II. Easy
English: bazoBbiii kypc: YueOHHMK Ui ydaliuxcsl cpeaHeu
IIKOJIBI ¥ CTYACHTOB HES3bIKOBBIX BY30B / I.E.BribopoBa,
K.C.MaxmypsH, O.I1.Menpunna. — M.: ACT-IIPECC, 2001.
— C.158. Ymp. 2; C.160. Ymp. 3; C.161. Yp. 5

Tewma 9. IlyremectBus

1. Yrenue TtexcTa

«Means of travelling» ¢ menbsro
U3BJICYEHUS] HEOOXO0AMMON NH(POpMAIUH.
2. lloaroroButh CcOOOIIEHHE O MOCIEOIHEM CBOEM

MyTEIIECTBUH.

3. BrinonHeHue ynpaxHeHHH.

ArabexssH W.I1. AHramiickuil Juisi CpeiHUX CHEHUaTbHBIX
3aBeneHuil. Cepusi «YueOHUK U ydeOHBIE mOcOOus» /
N.I1.Arabeksa. — Pocro v//l: «®Denukcy, 2002. — C. 122,
TEKCT.

KopueeBa E.A., barpamoBa H.B. Yapekosa E.Il. IIpaktuka
aHrIuiCcKoro s3bika. COOPHUK YIpaKHEHUH MO YCTHOW peuu
/ E.A.Kopuneesa, H.B.barpamona, E.Il.Hapekoa — CIIG.:
NznarensctBo «Cotro3n, 2001. — C.231. Ymp. 3.

Tema 10. Poccus. MockBa —
cTojuia Hamer PoauHel

1. Yrenue texkcra «The Russian Federation» c menbto
U3BJICYEHUS] HEOOXOAMMON NH(POPMAIUH.

2. Uznoxute B YycTHOM ¢Qopme colepkaHue TeKCTa
«Poccusy.

3. CocTaBUTbh TEMAaTUYECKHI KPOCCBOP/I.

AraGekssH W.II. AHrnuiickuil ans CpeaHHMX CHEHUaTbHBIX

3aBeneHuil. Cepusi «YueOHUK U ydeOHBbIE moOcoOus» /

N.I1.Arabexsa. — PoctoB v//l: «®enukcy, 2002. — C.122,

TEKCT;

Tema 11.  BenuxoOpuranus.
Jlonnon — CTOIMIA
Benukobputanumn

1. Yrenme Tekcra «Geography of Great Britain» ¢ memnsto
U3BJICYEHUS] HEOOXO0AMMON NH(POPMAIUH.

2. [logroroBuTh ycTHOE COOOIIEHHE O
Benukobpurtanum.

3. BrinonHeHue ynpaxHeHHH.

Bei6oposa I'.E., Maxmypsau K.C., Menbunna O.I1. Easy

English: ba3oBslii kypc: YueOHUK Uil ydaluxcsi cpeHei

IIKOJIBI ¥ CTYICHTOB HEs3bIKOBHIX BYy30B / I'.E.BwiOopoBa,

K.C.MaxmypsH, O.Il.Menpuuna. — M.: ACT-IIPECC,

2001. — C.126. Ymp. 2; C.131. Yup. 5; C.133. Ymp. 12.

ropoaax

Tema 12. KynbTypa cTpan
M3Yy4aeMOT0 S3bIKA

1. UYrenue Tekcra «British traditions» ¢ 1enbl0 U3BIEUCHUS
Heo0xo 1Mo nHpOopMaLIHH.
2. lloxaroroBuTh paccka3 00 OJHOM U3 Mpa3gHUKOB B
Benukobpurtanum.
Kcepoxonus tekcra “Holidays in Great Britain”
I"azera «Let’s speak English»

Tema 13. IlpodeccronanbHbie
TEKCTbl U Oymaru Ha aHIJIMHCKOM
SI3BIKE

1. 3amoiHUTh JUYHYIO KAPTOUKY CTY/IEHTA.

2. IloaroroBuTh ApaMaTH3aluio Auaiora “YCTpoHcTBO Ha
pabory”.

3. TloarotoButh HEOUIIUMAIBHOE MHUCHMO.
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®opma 00yueHHs 3209HAs

Paznesnsl M TeMBbI 1151
CAMOCTOSITEJILHOT0 M3Y4YeHHUs

Buabl u conep:xaHue caMoCTOSATEIbHOM PadoThI

Tema 1.
Kypc

BBO/IHO-KOPPEKTUBHBIN

1.BeinosiHeHNE yrpaKHEHHM.

Arabexsn  W.II.  AHramiickuii i1 CpeIHUX
CHeIUaIbHbIX 3aBEJCHUN: YIeOHHK W y4yeOHbIe mocoous /
WN.I1. AraGeksH. — PocroB-na-/lony: ®ennkce, 2002. — C.35.
yop.2.14; C.36. Ymp.2.16, C.50. Yop.4.2, C.52. Ynp.4.7,
C.65. Ymp.6.1

Tema 2. Cemps. Onmcanue Jrojei

(BHEITHOCT®, xapakrep,
JIMYHOCTHBIC Ka4dyecCTBa,
npodeccun)

1.CoctaBuUTh BOIIPOCHI (O WIEHAX CEMbU, POJIE 3aHITHII).
2.CocTaBUTh paccka3 0 CBOCH CeMbeE.

byrioruna C.A. Ilocobue mo pa3BUTHIO HaBBIKOB
YCTHOM p€Yd Ha AaHIVIMHCKOM $3bIKE C MPUMEHECHHEM
TEXHUYECKUX CPEJACTB: ydyeOHOe mocobue ais ydauiuxcs
CpeIHUX cleuuaibHbIX yueOHbIX 3aBeneHuit / C.A.
Bbytioruna. — M.: Beiciias mkomna, 1976. — C.51 Ynp.4

Bri6opoa T'.E., Maxmypsa K.C., Menpunna O.I1.
Easy English: bazoBblif kypc: YueOHHMK Uil ydaliuxcs
CpPEIHEH WIIKOJbl U CTYJEHTOB HEA3BIKOBBIX BY30B. — M.:
ACT-IIPECC, 2001. C.28 Ynp.12

Tema 3. KBaptupa

CocTaBuTh JIOTMKO-KOMMYHHUKATUBHYIO CXEMY JUIsSl pacckasa
«My Flaty

Tema 4. YueOHOE 3aBeneHne

1. BeinosiHeHne yrpaKHEHHM.

2. Yrenue u nepeBoj tekcra «O6pa3oBanue B Poccum».
[Tapaxuna A.B., Touikuna C.A. Y4eOHUK aHITIMHCKOTO
A3bIKa: JJIS CPEeHUX CHElHabHbIX y4eOHBIX 3aBeleHUi /
A.B. Tlapaxuna [u ap.] — 2-¢ u3naHue, UCIPABICHHOE U
nonojiHeHHoe. — M.: Bricmas mkosna,1987.— C.103 Ymp.6,
C.103 Ynp.9

Tema 5. PaGounii JIEHD.
HOBCGILHCBHEU{ KH3HBb, YCJ'[OBI/UI
JKHU3HU

1. Urenue tekcra «Jeff Fuller goes to Chicago» c menbro
U3BJICYEHUS] HEOOXOAMMON NH(POPMAIUH.

2. CocCTaBHUTh JIOTUKO-KOMMYHUKATHBHYIO CXEMYy JUIs
pacckaza «My working day».

3. IloaroroButs coobienue mno teme «My working day».

o byrioruna C.A. IlocobGue mno pa3BUTHIO HAaBBIKOB
YCTHOM p€Yd Ha AaHIVIMHCKOM $3bIKE C MPUMEHECHHEM
TEXHUYECKUX CPEJACTB: ydyeOHOe mocoOue A ydauiuxcs
CPEOHUX  CHEUMATBHBIX  Yy4eOHBIX  3aBeAeHud  /
C.A.byrtoruna. — M.: Beicmias mxkoina, 1976. — C.104
Yp.4,5

Tema 6. Bpemena roxga. [lpupona

1. BeinosiHeHne yrpaKHEHHM.

2. CocTaBUThL CIHCOK CJIOB M CIIOBOCOYETAHUN IS
OTIMCaHUsI BPEMEH To/1a.

3. CocraBUTh pacckaz O BpeMEHax ToJa W TOTOoJe Ha

U YenoBeK (KIMMaT, TIOroja,

SKoNOrH) Caxanumge.
Bei6oposa I'.E., Maxmypsn K.C., Menpuuna O.II. Easy
English: ba3oBblil kypc: YueOHUK ISl ydamuxcsi cpeaHeit
IIKOJII U CTYJIEHTOB HESA3bIKOBBIX BY30B. — M.: ACT-
ITPECC, 2001.— C.158 Ynp.2, C.160 Ymp.3, C.156 Yup.1-5

Tema 7. Poccus. MockBa — | 1.Urenue tekcta «The Russian Federation» co cioBapem.

cTouia Hamen PoauHel

2. BpInoJIHEHNE YIIPaKHEHHM.
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3. U3noxuth B ycTHOHM opMe colepaHue TEKCTa
«Russian.
e Kcepokonuu ynpaxHEHUN

Tema 8. BenukoOpuranus.
Jlonnon - CTOJIMIIA
BenukoOpurtanuu

1. BeinonHenue yrpaxHEeHU.

2. Utenue texcra «Geography of Great Britainy ¢
LeJIbI0 U3BJICYEHHS] HE0OOX0IMMOM HHPOPMAIIHH.

3. [ToaroroBuTk NEPEBO] O TOpoaax BennkoOpuraHnuu.

bytioruna C.A. Ilocobue mo pa3BUTHIO HAaBBHIKOB YCTHOM
peun Ha aHTJIIMICKOM SI3bIKE C MPUMEHEHHEM TEXHUYECKHUX
CpencTB: ydyeOHOe mocobue i ydalluxcsl CpeaHHX
cnienuanbHbIX yueOHbIX 3aBeaennii / C.A. byrioruna. — M.:
Bricmas mkomna, 1976. — C.225 Yp.6

Kcepokonuu ¢ ynpakHeHUsIMU

byrioruna C.A. Ilocobue mo pa3BUTHIO HAaBBHIKOB YCTHOM
peun Ha aHTJIHMICKOM SI3bIKE C MPUMEHEHHEM TEXHUYECKHUX
CpencTB: ydyeOHOe mocobue i ydalluxcsl CpeaHHX
cnienuanbHbIX yueOHbIX 3aBeennii / C.A. byrioruna. — M.:
Bricmas mkomna, 1976. — C.223 Vmp. 3

Tema 9. O6pazoBanue B Poccun

[ToaroToBUTH ApamMaTU3aMIO JUAIOTOB 110 TEME.

Tema 10. KynbsTypa
M3y4aeMOTO S3bIKa

CTpaH

1. Yrenue Tekcta «British traditions» ¢ 11e51b10 U3BJIEUEHUS
Heo0xo0 1Mo HHpOpMaLIHH.
2. TloaroroBuTh paccka3 00 OJHOM U3 MPA3THUKOB B
Benukobpurtanum.

Kcepokonuu ¢ ynpakHeHHsIMU

I"azera «Let’s speak English»

MaTepI/Iaﬂbl, YCTaHABJIUBAKIIUE COAECPKAHUE U NTOPHATOK IMPOBECACHUSA IMTPOMEKYTOIHBIX U

HTOIOBBIX aTTeCTalMil

3aueT NpPOBOAUTCS [0 OKOHYAHUU CEMECTPA B OCHOBHOM I10 UTOT'aM KOHTPOJbHOU pabOThI.
WToroBelii KOHTPOJIb B BUJE 3K3aMEHA WM UTOTOBOM KOHTPOJIbHON pabOThl MOXKET OBITH
MIPOBEJIEH B KOHKPETHOM Yy4eOHOM 3aBEJIEHUHU IO 3aBEPUICHUIO IOJHOIO Kypca HMHOCTPAaHHOTO

SA3bIKA.

TemaTuka KOHTPOJIbHBIX paﬁoT H METOAUYECCKHE YKA3aHUA 110 UX TPUMEHCHUTIO

1 BapuanT

2 kypc 3 cemecTp
KonTtponbHas pabdorta

Task 1. Answer the questions:

a) When does the alarm-clock wake John up?
b) What does John do after he gets up?

c) What does John have for his breakfast?

d) At what time does John leave the house?
e) When does John’s working day begin?

Task 2. Write out the numbers of true statements (Bpmmummre HOMepa BepHBIX

YTBEPKICHUI)

1. John gets up at six o’clock.
2. He doesn’t have breakfast at home.
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3. It takes John half an hour to get to his office by train.

4. John has dinner at home.

5. John doesn’t have much free time in the evening because he works till 8 p.m.
6. He likes to read books before going to bed.

Task 3. Make the sentences negative.
a) John is student at a business college.

b) John listens to music during his breakfast.

Task 4. Translate the underlined sentences into Russian (IlepeBeaute Ha pycckuil sI3bIK
MOAYEPKHYTHIE MPEATI0KEHNUS).

John’s Working Day

On week-days the alarm-clock wakes John up and his working day begins. It is seven
o’clock. He gets up quickly, does his bed and goes to the bathroom where he cleans his teeth and
washes his face with cold water. Sometimes he takes a shower. Then he goes to the kitchen to
have breakfast. He usually has eggs, bread, butter and tea for breakfast. During his breakfast John
listens to the news over the radio.

John leaves the house at 7.50. he doesn’t live far from the station and he likes to walk
there in any weather. It takes him half an hour (30 minutes) to go to his office by train. His
working day begins at 9 o’clock. He is never late for his work. At I p.m. he and his fellow-
workers have lunch at the nearest cafe. He finishes his work at 6 p.m.

John is a busy man. He doesn’t have much free time in the evening, because he is a
student at the Evening Department of the University. He has classes four times a week, and on
other days he goes to the University library to prepare his homework. It is not easy to work and
study at the same time. That is why his is often very tired when hi comes home in the evening.
Sometimes but not very often John’s friends come to his place and they listen to music and talk or
go to the tennis court. His hobby is reading. He always reads sometimes before going to bed.

Alarm-clock bynunsHuK

To wake up bynuts

To walk XOUTh MENIKOM
Fellow-worker CoTpyaHuk

Evening Department BeuepHee otnenenue
At the same time OAHOBpPEMEHHO

To be tired YcraBaTh

Task 5. Ask the questions to the sentences:

1. Inthe evening Tom and his friend played hockey on the court (When, Where, Who).
2. In the afternoon his wife went shopping (When, Who).

3. Iread a lot of books in summer (When).

2 BapuaHT

Task 1. Answer the questions:

a) When does John finish his work?

b) How often does John have classes at the University?
c) What does he do on other days of the week?

d) What do John and his friends do in the evenings?

e) What does John always do before going to bed?
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Task 2. Write out the numbers of true statements (Bpmmumimmre HOMepa BepHBIX
YTBEPIKACHHI)
1. John gets up at seven o’clock.
John has breakfast at his office.
John begins his work at 9.30.
Sometimes John is late for his work.
After his work John goes home.
John likes to listen to music, play tennis and read.

SRR

Task 3. Make the sentences negative.
c) John’s hobby is boxing.
d) In the morning John goes to the University.

Task 4. Translate the underlined sentences into Russian (IlepeBeaute Ha pycckuil sI3bIK
MOAYEPKHYTHIE MPEATI0KEHNUS).

John’s Working Day

On week-days the alarm-clock wakes John up and his working day begins. It is seven
o’clock. He gets up quickly, does his bed and goes to the bathroom where he cleans his teeth and
washes his face with cold water. Sometimes he takes a shower. Then he goes to the kitchen to
have breakfast. He usually has eggs, bread, butter and tea for breakfast. During his breakfast John
listens to the news over the radio.

John leaves the house at 7.50. he doesn’t live far from the station and he likes to walk
there in any weather. It takes him half an hour (30 minutes) to go to his office by train. His
working day begins at 9 o’clock. He is never late for his work. At I p.m. he and his fellow-
workers have lunch at the nearest cafe. He finishes his work at 6 p.m.

John is a busy man. He doesn’t have much free time in the evening, because he is a
student at the Evening Department of the University. He has classes four times a week, and on
other days he goes to the University library to prepare his homework. It is not easy to work and
study at the same time. That is why his is often very tired when hi comes home in the evening.
Sometimes but not very often John’s friends come to his place and they listen to music and talk or
go to the tennis court. His hobby is reading. He always reads sometimes before going to bed.

Alarm-clock bynuneHuK

To wake up bynuts

To walk XOUTh MENIKOM
Fellow-worker CoTpyaHux

Evening Department BeuepHee otnenenue
At the same time OAHOBpPEMEHHO

To be tired YcraBaTh

Task 5. Ask the questions to the sentences:

1. She saw a new film yesterday (What, When, Who).

2. After the lessons Ann helped for friend to do his hometask (When, Who).
3. We wrote a dictation at the lesson (What).

2 Kypc 4 cemecTp
KonTtponbHas padorta

1 BapuanT
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Task 1. IIpouture TekcT

BORIS PASTERNAK

Boris Pasternak (1890-1960), was a Russian poet and fiction writer. He is best known for his
novel “Dr. Zhivago” (1957). Pasternak was awarded the Nobel Prize for literature in 1958.
Authorities banned “Dr. Zhivago” in the Soviet Union. The novel was first published in Italy and
then was translated into English and many other languages. Zhivago, a Russian physician,
experiences the suffering and disorder of his country’s revolutionary period. He cannot accept
Communist rule and tries to find happiness in love and in the beauty of nature.

Boris Leonidovich Pasternak was born in Moscow. He studied music and philosophy before
turning to poetry. His first collection of poetry, “A Twin in the Clouds”, was published in 1914. His
third book of poems, “My Sister Life” (1922), established his reputation as a major Russian author.

Pasternak’s poems supported the Russian revolutions of 1905 and 1917, but he did not
accept many of the strict doctrines of the Communist Party. The Soviet Government prohibited the
publication of most of Pasternak’s writings. He earned a living by translating poems and plays by
foreign writers, including Johann won Goethe and William Shakespeare. In 1957 the Soviet Writers
Union expelled Pasternak, which meant that his works could not be published in the Soviet Union.
The union reinstated him in 1987, almost 27 years after his death.

Topical Vocabulary:

fiction XYI0KECTBEHHAas ban 3anpemarb
auTeparypa

“Dr. Zhivago” | «Jloktop JKusaro» publish yOJIMKOBATh
award HarpaxJ1aTb physician Bpay
authorities BJIACTH experience NIEPEKMUBATD
sufferings CTpagaHus turn 00paTuThCA
disorder OecropsiIoK establish YCTaHaBJIMBATh
accept IPUHIMATh support MO IJICP)KUBATh
prohibit 3anpemarb expel BBICBLJIaTh, UCKIIIOYATh
earn a living | 3apabatbIBaTh Ha )KM3Hb reinstate peadbuINTHPOBATh

Task 2. Ilepeenute I u II a63ame! Tekcra
Task 3. OTBeTbTE Ha BOIPOCHI

What is Boris Pasternak best known for?

When Pasternak was awarded the Nobel Prize?

Why was his novel “Dr. Zhivago™ first published in Italy?
Who is the main character in the novel?

When and where was B. Pasternak born?

What did he study before he turned to poetry?

How did he earn a living?

When did the Union reinstate Pasternak?

XN R DD

Task 4. IlepeBeauTte npeIoKeHNs Ha aHTITMHUCKUAN S3BIK

1. DrtoT pacckas yBieKaTeJIbHbIH.

2. 5l unTaro MHTEpECHBIE KHUTH OT KOPOYKH A0 KOPOUYKH.
3. Jletn m00AT YATATh CKA3KH.

4. DTOT poMaH CKy4YHBIH.
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Task 5. CoctaBbTe npeanoKeHus

1. Readers, and, of, all, this, wealth, at, the, disposal, is, of, millions.
2. Every, day, hundreds, come, people, state, library, public, of, to, the.
3. Of, the, number, books, every, is, day, growing.

2 BapuaHT
Task 1. IIpouture Tekct
ERNEST HEMINGWAY (1898-1961)

Ernest Hemingway, an American journalist, novelist and short-story writer was born in
[llinois in a doctor’s family.

Hemingway had his own of writing. His stories seem very simple, often there are very few
events. But we feel that there is much behind the events that he describes that the whole life of the
character leads to his event.

It does not often happen that even the best writers are like their best characters. But
Hemingway was. He was strong and honest, he was a brave soldier, a skilful hunter and a
fisherman. His life was full of danger. Twice newspapers published news of his death.

More than anything else Hemingway hated war and fascism. He was a participant of World
War I and was badly wounded at the Italian front. He covered the war in the Near East for the
Canadian newspaper “Star” and spent several years in Paris. His works of fiction were “Three
Stories and Ten Poems” (1923), “In Our Time” (1924). They reflected his antimilitary feelings. One
of his best and most interesting novels devoted to war is “A Farewell to Arms” (1929). Besides war,
Hemingway turned to other, more social subject in “Green Hills of America”, the play “The Fifth
Column” and the screen script “The Spanish Soil”. The last two expressed the author’s sympathy to
the Spanish Civil War and his attitude to it.

Hemingway’s latest stories were his story “Get a Seeing-Eyed Dog” and “The Old Man and
the Sea” which brought him a Nobel Prize in 1954. Hemingway’s works have been published in all
countries. His influence on other writers is very great and his name is known to people everywhere
in the world.

Topical Vocabulary

novelist 1ycaTellb brave CMeEJIbII

short-story writer aBTOP KOPOTKMX pacckazoB | skilful yMENbIi

to have one’s own way | UMeTh COOCTBEHHBIN hunter OXOTHHUK

of writing JIUTEpPaTypPHBII CTHIIb

to describe OTNHCHIBATh fisherman pbI0aK

to lead to MOABOJIUTH, BECTU K yemy- | to be full of OBITH TIOJIHBIM
160 danger OTIACHOCTEH

to be like MTOXOJMUTH HA KOT0-JIM00 twice JIBAYKJIbI

honest YEeCTHBII death CMEpTh

strong CUJIbHBIN to publish yOJIMKOBATh

to hate HEHABUJICTh at the front Ha (poHTE

to be badly wounded OBITH TSKEJIO PAHEHBIM to cover the war OTIMCBHIBATh BOMHY

work of fiction XYI0KECTBEHHOE screen script clieHapuit
MIPOU3BEICHHE

to reflect OTpaxkaTb latest stories MIOCJIETHUE PAaCCKa3bl

to express BBIPAKATH influence on smb | BuATH Ha KOro-1M00




33

“A Farewell to Arms” \ «IIpomait Opyxue!»

Task 2.I1epesenute I u Il a63amp! TekcTa
Task 3. OTBeTbTE Ha BOIPOCHI

What special way of writing did Hemingway have?

What kind of person was Hemingway?

What did he hate most of all?

Where was he during World War 1?

When did his first works of fiction appear?

What else, besides war, did he write about?

What book brought him a Nobel Prize? When did it happen?
Is his name to people everywhere in the world?

XN R DD

Task 4. IlepeBeauTte npeIoKeHNs Ha aHTITMHUCKUAN S3BIK

1. 5 mo6uro YuTaTh POMaHBbI.

2. DTOT paccka3 UHTEPECHBIH.

3. Moii Opat yacTo nepeynThHIBAET KHUTH.
4. Mpb1 OepeM KHUTH U3 OUOTUOTEKH.

5. DTta KHMra XOpOIIO HalKCaHA.

Task 5. CocraBbTe npeanoKeHus

1. 1, about, to, books, like, animals, read.
2. From, we, things, learn, many, books.
3. Collection, our, has, a, family, great, books, of.

3 kypc 5 cemecTp
KonTtponbHas pabdorta

Bapnanr 1
Task 1. Read the text. Translate paragraph 7 in writing.

THE RUSSIAN FEDERATION

The Russian Federation is the largest country in the world. It occupies about 1/7 of the Earth
surface. The country is situated in Eastern Europe, Northern and Central Asia. Its total area is over
17 million square km.

Our land is washed by 12 seas, most of which are the seas of three oceans: the Arctic, the
Atlantic and the Pacific. In the south and in the west the country borders on fourteen countries. It
also has a sea border with the USA.

There is hardly a country in the world where such a great variety of flora and fauna can be
found as in our land. Our country has numerous forests, plains and steppes, taiga and tundra,
highlands and deserts. The highest mountains in our land are the Altai, the Urals and the Caucasus.
There are over two thousands rivers in the Russian Federation. The longest of them are the Volga,
the Ob, the Yenisei, the Lena and the Amur. Our land is also rich in various lakes with the deepest
lake in the world, Baikal, included

On the Russian territory there are 11 time zones. The climate conditions are rather different;
from arctic and moderate to continental and subtropical. Our country is one of the richest in
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natural resources countries in the world: oil, natural gas, coal, different ores, ferrous and non-
ferrous metals aid other minerals.

The Russian Federation is a multinational state. It comprises many national districts, several
autonomous republics and regions. The population of the country is over 140 million people.

Moscow is the capital of our Homeland. It is the largest political scientific, cultural and
industrial center of the country and one of the most beautiful cities on the globe. Russian is the
official language of the state, fire national symbol of the Russian Federation is a white-blue-red
banner.

The Russian Federation is a constitutional republic headed by the President; the country
government consists of three branches: legislative, executive and judicial. The President controls
only the executive branch - the government, but not the Supreme Court and Federal Assembly.

The legislative power belongs to the Federal Assembly comprising two chambers, the
Council of Federation (upper Chamber) and the State Duma (lower Chamber). Each chamber is
headed by the Speaker. The executive power belongs to the government (The Cabinet of
Ministers) headed by the Prime Minister. The judicial power belongs to the system of Courts
comprising the Constitutional Court, the Supreme Court and federal courts

Our country has a multiparty system. The largest and most influential political parties are
tire "Unity", the Communist party, the "Fatherland-All Russia", 'The Union of the Right Forces",
"The Apple", Liberal-Democratic and some others.

The foreign policy of the Russian Federation is that of international cooperation, peace and
friendship with all nations irrespective of their political and social systems.

Vocabulary:
to occupy — 3aHMMATh State — rocy1apcTBo
surface — mOBepXHOCTH to comprise - BKJIFOYaTh, OXBaTHIBATh
total - oOmas miomane banner - 3Hams, ¢uar
to border on- rpaHUYUTH C legislative — 3akoHOaTENbHBIN
numerous - MHOTOYHUCIICHHBIE executive — HCIIOJTHUTEIbHAS
steppes — cTenu judicial — cyneOnas
taiga - Taiira Federal Assembly - ®enepansnoe CoOpanue
highlands - TOpHBIE BO3BBIIIIEHHOCTH the Council of Federation - CoBet @enepanmu
the Urals - Ypanbckue ropbl State Duma- ['ocynapctBennas Jyma
the Caucasus — KaBka3 Supreme Court - BepxoBHblii ¢y
climate conditions -KIMMaTU4YECKHE YCIOBUS influential —BnusTENHHBII
moderate — yMepeHHBIi foreign - MexayHapoHas MOJIUTHKA
ore -pyzaa irrespective — HE3aBUCUMO

ferrous - u3 yepHOTO METaANIA
Task 2. Answer the questions on the text.

Where is your Homeland situated?

Is Russia a large country?

Does Russia border on the USA?

What are the highest mountains in Russia?

There are many rivets in our country, aren't there?
What city is the capital of our Motherland?

What language is the official language of the state?

Nk W=

Task 3. Translate the sentences into Russian.

1. Russia's longest rivers are the Volga, the Ob, the Yenisei, the Lena and the Amur.
2. Our country is one of the richest in natural resources countries in the world.
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Baikal is the deepest lake in the world.

Moscow is one of the most beautiful cities on the globe.

1/7 of the earth’s surface is occupied by the Russian Federation.
Our land is washed by 12 seas.

Russia is divided into two regions by the Ural Mountains.

Nowvkw

Task 4. Make up the sentences.

The, Federation, rich, in, is, resources, natural, Russian.
Ladoga, are, and. Baikal, lakes, largest, the.

Moscow, is, the. Federation, of, Russian, the, capital,
republic, Russia, presidential, a, is.

is, 150 million people, more, than, Russia, of, population, the

Nk W=

Bapwuanr 2
Task 1. Read the text. Translate paragraph 8 in writing
THE RUSSIAN FEDERATION

The Russian Federation is the largest country in the world. It occupies about 1/7 of the Earth
surface. The country is situated in Eastern Europe, Northern and Central Asia. Its total area is over
17 million square km.

Our land is washed by 12 seas, most of which are the seas of three oceans: the Arctic, the
Atlantic and the Pacific. In the south and in the west the country borders on fourteen countries. It
also has a sea border with the USA.

There is hardly a country in the world where such a great variety of flora and fauna can be
found as in our land. Our country has numerous forests, plains and steppes, taiga and tundra,
highlands and deserts. The highest mountains in our land are the Altai, the Urals and the Caucasus.
There are over two thousands rivers in the Russian Federation. The longest of them are the Volga,
the Ob, the Yenisei, the Lena and the Amur. Our land is also rich in various lakes with the deepest
lake in the world, Baikal, included

On the Russian territory there are 11 time zones. The climate conditions are rather different;
from arctic and moderate to continental and subtropical. Our country is one of the richest in
natural resources countries in the world: oil, natural gas, coal, different ores, ferrous and non-
ferrous metals aid other minerals.

The Russian Federation is a multinational state. It comprises many national districts, several
autonomous republics and regions. The population of the country is over 140 million people.

Moscow is the capital of our Homeland. It is the largest political scientific, cultural and
industrial center of the country and one of the most beautiful cities on the globe. Russian is the
official language of the state, fire national symbol of the Russian Federation is a white-blue-red
banner.

The Russian Federation is a constitutional republic headed by the President; the country
government consists of three branches: legislative, executive and judicial. The President controls
only the executive branch - the government, but not the Supreme Court and Federal Assembly.

The legislative power belongs to the Federal Assembly comprising two chambers, the
Council of Federation (upper Chamber) and the State Duma (lower Chamber). Each chamber is
headed by the Speaker. The executive power belongs to the government (The Cabinet of
Ministers) headed by the Prime Minister. The judicial power belongs to the system of Courts
comprising the Constitutional Court, the Supreme Court and federal courts
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Our country has a multiparty system. The largest and most influential political parties are
tire "Unity", the Communist party, the "Fatherland-All Russia", 'The Union of the Right Forces",
"The Apple", Liberal-Democratic and some others.

The foreign policy of the Russian Federation is that of international cooperation, peace and
friendship with all nations irrespective of their political and social systems.

Vocabulary:
to occupy — 3aHMMATh state — rocy1apcTBO
surface — MOBEPXHOCTH to comprise - BKJIFOYaTh, OXBAaTHIBATh
total area - o6Omias romanp banner - 3Hams, ¢uar
to border on- rpaHUYUTH C legislative — 3akoHOaTENbHBIN
numerous - MHOTOYHCIICHHBIC executive — HCIIOJTHUTEIbHAS
steppes — cTenu judicial — cyneOnas
taiga - Taiira Federal Assembly - ®enepansnoe CoOpanue
highlands - TOpHBIE BO3BBIIIIEHHOCTH the Council of Federation - CoBet @enepanmu
the Urals - Ypanbckue ropbl State Duma- ['ocynapctBennas Jyma
the Caucasus — KaBka3 Supreme Court - BepxoBHblii ¢y
climate conditions -KTUMaTUYECKHUE YCIOBUS influential —BausTETHHBIN
moderate — ymMepeHHbIi foreign - MexayHapoHas MOJIUTHKA
ore -pyzaa irrespective — HE3aBUCUMO

ferrous - u3 yepHoTO METaAIIA
Task 2. Answer the questions on the text.

What is the total area of Russia?

Russia is the largest country in the world, isn't it?

What seas and oceans is our country washed by?

Does Russia border on many countries?

What is the largest liver in Russia?

What is the population of the country?

What is the national symbol of the Russian Federation?

ok~

Task 3. Translate the sentences into Russian.

Russian Federation is the largest country in the world.

The highest mountains in our land are the Altai, the Urals and the Caucasus.

Moscow is the largest political, scientific, cultural and industrial centre of the country.
The largest and most influential parties are the "Unity"', the Communist party, "The
Union of the Right Forces" and some others.

The country is situated in Eastern Europe, Northern and Central Asia.

Our country is washed by the Arctic, the Atlantic and the Pacific oceans.

7. The longest river in Russia is the Volga.

el e
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Task 4. Make up the sentences.

The Kremlin, the, is, Moscow, of, centre;

Red Square, the, of, heart, Moscow, is.

For, Moscow, famous, is, theatres, its.

The, seat, Moscow, is, of. Parliament, Russian, the.
Is, city, Moscow, the, students, of.

Nh W=

3 kypc 6 cemecTp
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KounTtponbHas padora
Tema: The United Kingdom of Great Britain

1 BapuanT

Task 1. Give English equivalents

Tunmanas qepTa, HM3BECTHBIN y‘IGHI;IfI, CJIaBUTBCA APXUTCKTYPHBIMU IMMaMATHUKaAMU,
PE3NACHIMA ITPEMBEP-MHUHUCTPA, AHTJIUHUCKHUE KOPOJIK U KOPOJICBHI.

Task 2.Choose the correct answer

1) The British Isles lie off .... of continental Europe.
a) the south-west coast
b) the north-west coast

2) It is separated from the Continent by ...
a) the English Channel
b) the Irish Sea

3) Buckingham Palace is ...
a) famous for its architecture
b) home of British kings and queens

4) The longest rivers are ...
a) the Avon and the Cam
b) the Seven and the Thames

5) The British Parliament is made up of ...
a) House of Lords and the Representatives
b) The House of Lords and the House of Commons

Task 3. Complete the sentences

1) One can find here MHOkecCTBO JOCTONPUMEUYATEILHOCTEH

2) I'maBHas xapakTepucTuka OpuraHckoro janamadTa is that it changes very often

3) London is very attractive for tourists because it is full of ucropuueckux 3manwmii,
MaMSITHUKOB, 00BIYaeB U TPaJUIIHHA

4) Among them Westminster Abbey which is 3HaMeHHUTO cBO€il apXUTEKTypoil U UCTOpUEn
5) The east End is the paiton pabpuk, 3aBOJOB 1 TOKOB

Task 4. Make up sentences

1) many, are, lakes, there, of, part, mountainous, beautiful, the, country, in, the.
2) Is, Great, country, a, developed, Britain, highly, industrial.

3) With, dales, England, landscapes, is, a land, lakes, and, attractive, of.

4) You, the, in, can, Gallery, visit, London, Tate.

5) Changeable, is, the, in, Britain, weather, very.
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Task 5. Translate sentences

1. BoABIIMHCTBO JIOHJOHCKUX YJIHUI Y3KHUE.
2. Crpatdopa — crapslii rOpoJl B IECHTPaIbHON 4acTU AHIJINH.
3. 3umbl B bputanuu He Takue X0JOIHbIE, a JIETO — HE TaKOE JKapKoe.
4. Hlotnanaus — cTpaHa 3aMeyaTeNbHBIX 03€p U BOJIBIHOK.
5. BenukoOputaHus — CTpaHa MHOTHMX BEJIMKHUX YYEHBIX, IIO3TOB, XYAOXHUKOB U
NHcaTesnen.
2 BapuaHT

Task 1. Give English equivalents

[IpompinieHHOE pa3BuUTHE, IIPAaBUTEIILCTBEHHBIE YUPEXKIACHMUS, 3HAMEHUThIE
JOCTOIIPUMEYATENILHOCTH, AEIOBON U (PMHAHCOBBIN LIEHTP, MPEKPACHOE 3/1aHUE C IByMsI OalTHAMMU.

Task 2. Choose the correct answer

1) The UK consists of ...
a) three countries
b) four countries

2) Most of the mountains are in ...
a) the north and the west
b) the west and the east

3) Great Britain is a monarchy and the head of the State is ...
a) the Prime Minister
b) the Queen

4) Te City contains almost all important ...
a) shops and museums
b) banks and offices

5) Downing Street Ne 10 is the ...
a) residence of the Prime Minister
b) government offices

Task 3. Complete the sentences

1) One can find here MHOT0O U3BECTHBIX YUEHBIX U 3HAMEHUTHIX ITUCATENIECH

2) The West End is the paiton mpekpacHbBIX TeaTpoB, KMHOTEATPOB, KOHIEPTHBIX 3aJIOB,
JIOPOTUX MAara3uHOB M OTEJIEH

3) Muorue ynuus! 1 yactu Jlonnona had their own history and traditions

4) CeBepHas 1 3amajiHasl 9acTU CTpaHbl are mountainous and are called the Highlands

5) KOxnoe nob6epexne ombiBaercs by the English Channel

Task 4. Make up sentences

1) is, works, the, of, also, collection, there, gallery, wonderful, National, its, with.
2) a, land, daffodils, is, Wales, of, and, valleys, romantic.
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3) is, London, Square, the, centre, Trafalgar, geographical, of.
4) in, are, attractions, lot, London, there, a, of.
5) The, head, state, the, queen, of, the, is, official.

Task 5. Translate sentences

1. CoBpemenHnslii ['1a3ro — oueHb 00JIBLION TOPO/I.

2. JloH/10H 3HaMEHUT OOJIBIIMMHU MAPKaMU U NMPEIECTHBIMU CaJJaMH C PEAKUMU LIBETaAMH.
3. BonbIIMHCTBO paBHUH HAXOASTCSI HA BOCTOKE, 3aIlaj] — XOJIMHCTbIN U TOPUCTHIN.

4. B bputanuu MArkui KJIuMar, HO TEMIIEpaTypa MEHSETCs OT pailoHa K paiioHy.

5. YalT-Xx0JI1 — NOJINTUYECKUH LIEHTP CTPAHBI.

4 kypc 8 cemectp
KonrpoJsbHas padora
Task 1. JlaiiTe aHTTMIICKHE SKBUBAJICHTHI CJICAYIOIINM CJIIOBAM:

DKCIepT, YAOBIETBOPATH TpeOOBaHMSM, 3aKa3yMK (KJIMEHT), 3aKa3blBaTh, YIIYy4YIIaTh,
MOCTaBJISITh, yCTpauBaTh (IOAXOAUTH), MpPEAJIOKEHWE Ha ToBap (PacleHKH), HHCTPYKLHUS
(yka3zaHue), 3a rpaHuled, NpuObIBaTh, MOJIUCHIBATh, BOMPOC (IIYHKT), MPOMBIIIJICHHbIE TOBAPHI,
TOProBbI€ OTHOILEHUS, 3KOHOMUKA, TOTPEOUTENBCKUE TOBAPHI, COIIAILIEHUE, 3aKIIOUUTh (JI0OTOBOP,
KOHTPAKT), TMPOJOBOJIbCTBEHHbIE TOBAapbl, CbIPbE, pPa3BUBATh, HKCIOPTEP, HMIIOPTHUPOBATH,
YCTOWYMBBIM (CTaOMIIbHBIN), HpoJaBel], NpPEACTaBUTENIb, COKpallaTh (CHMXKATh), Ipe/iaraTh,
[IPUEMJIEMBIH, CBA3aTh C KEM-T100, TPeOOBATh.

Task 2. IlepeBeaute creayromue NpeioKeHNUSI Ha PYCCKUH S3BIK:

The Buyers require the goods this month.

The representative of Brown and Co says they’ve accepted our offer.

They said they would not be able to reduce their price.

Russia exports machines, raw materials, equipment to different countries of the world.

I think he has cleared up all the points and we can sign the contract tomorrow.

The secretary will have to contract Mr. Gray to let him know that we shall be able to see him

tomorrow morning.

7. The president said during the talks that they would not be able to reduce their prices for the
goods, because they were in great demand.

8. Sa the firm had accepted the prices and the terms of payment, Mr. Bent was going to discuss

only the terms of shipment and delivery dates.

S

Task 3. 3anonHuTe NPOMYCKU MPEAIOraMu, I1e HE0OX0AUMO:

1. We are interested... having business relations...all countries of the world.

2. Have you signed any contracts...consumer goods lately?

3. ...what price do you sell your equipment...?

4. We need foodstuffs...good quality.

5. Do you know that Mr. Pavlov is leaving...London...next week?

6. 1am afraid the price...the foodstuffs is not acceptable...us.

7. We know the goods...that firm are...great demand.

8. Russia is developing trade relations...year...year.

9. The buyers are not always satisfied...the qluality...the goods they buy.

10. The secretary said she had made an appointment...the president...the firm...10 o’clock.
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12.
13.
14.
15.
16.

Task 4.
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Russia exports different kinds...goods...very many countries...the basis... trade
agreements...them.

We usually contract...our Buyers when we receive their inquiries.

I’d like to speak...the director...the office. Can you put me...?

I’d like to clear...some points...the contract.

We are going to place a trial order...computers of the latest model...this firm.

I’d like to have a word...you...our order...computers. We’ve gone...the catalogue and
decided the computers met the requirements our customers.

[lepeBenute cnenyronye NpeioKeHuUs:

[IycTp Baly coeUalInCThl IPOCMOTPSAT HAILIK U MOCIEIHUE KaTaloI .

Bamu niens! npueMiemsl 11 Hac.

IToxynarenu He Bcerja yl0BJIE€TBOPEHbI KAYECTBOM TOBApPOB.

3a nocnenHee BpeMsl Mbl 3aKIIIOYMIIA HECKOJIBKO KOHTPAKTOB € 3apyO0eKHBIMU (PUpPMaMH.
Bo Bpems nieperoBopoB Mbl 00CY:K1aIl YCIOBHSI KOHTPAKTA.

Kaxxnoe yrpo nupexTop npocMaTpuBaeT MOUTY.

Cexperapb cka3aia, 4TO JOTOBOPWIIACH O BCTPEYE C MPEICTABUTEISIMH (PUPMBI.

Tembl 1151 NOATOTOBKYU K HTOTOBOM KOHTPOJIbHOI padoTe 3 cemecTp

[

. Cembs. Onucanue Jitoiel (BHEIIHOCTb, XapaKkTep, JUYHOCTHbIE KaUeCTBa).
. KBaptupa.
3. PaGounii nenp. [loBceHeBHAs KU3HB.

\S)

Tembl 1151 NOATOTOBKYU K HTOTOBOH KOHTPOJIbHOI padoTe 5 cemecTp

1. IlyremectBus. Buasl myremecTBus.
2. Bpemena roja.
3. Poccus. CaxanuH.
TeMbl 17191 IOATOTOBKY K UTOTOBOIi KOHTPOJILHOM padoTte 6 cemecTp
1. BenukoOputanus. JIoHm0H.
2. KynbTypa cTpaH U3y4aemMoro si3bIKa.
Bomnpocs! 1511 NOAT0OTOBKH K 3a4eTy 4 cemecTp
1. CooluieHue o moxoje 1Mo MarasuHam
2. CoctaBpTe AMaJIOT MEXKIY IPOJABLOM U MOKYNATEIeM
3. CocTtaBbTe MEHIO JUIsl BEUEPUHKHU
4. CpenaiiTe 3aKa3 B pecTopaHe
5. Kpatkuii nepecka3z KHUT'M, KOTOPYIO Bbl IPOYUTAIIN
Bomnpocs! k 3k3ameny 8 cemectp
1. Pacckaxure o Poccun.
2. JlongoH — cronuna BenukoOpuranuu.
3. UYro BbI 3HaeTe 0 BenukoOpuTanuu.
4. Mocksa — cTonuia Haueil PouHbl.
5. Pacckaxute 0 goctonpumeyaTenbHOCTIX JIoHa0HAa.
6. Pacckaxure 0 10CTONpPUMEUATENBHOCTAX MOCKBBI.
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7. Pacckaxure 0 OMOJIMOTEKE HAIIETO KOJUICHKA.

8. Pacckaxute 0 BpeMeHax roja u noroJe.

9. Pacckaxxute o cBOEli ceMbe.

10. OnumuTe CBOIO KBAPTUPY.

11. Pacckaxkxute 0 cBoeM pabodem JHE.

12. Pacckaxkute 06 yueOHOM 3aBECHUU, B KOTOPOM BbI YUUTECH.

Cozlepmalme IK3aMEHa

1. Ilposepxa ymenus:

a) clieNaTh yCTHOE COOOIIEHUE HAa TEMbI, CBA3aHHBIE C )KU3HBIO CTY/IEHTA, OTJBIXOM,

yueOHBIM 3aBeICHUEM, OyayIlel CreUalbHOCTBIO.

0) ydacTBOBaTh B Oecesie 1o 3aJaHHOM CUTYaI[uu OOIIEHHUS.

2. Ilposepka ymenusn wumamsp BCIyX W IIEPEBOJUTH CO CIIOBAPEM TEKCT, OCBELIAIOLIUN
3HAKOMBIE BOIIPOCHI CIIEUATILHOCTH cTyaeHTa. O0bheM TekcTa — u3 pacyeta 1500 medaTHbIX 3HAKOB
3a aKaJeMUYECKNN Jac.

3. Ilposepka nonumanusa cCoepKaHusl TEKCTA HA TEMBI, YKa3aHHBIE B IIPOTrpaMMe.

KoHTponbs moHMMaHHS COJEp)KaHUS TEKCTa MEpPeBOJOM, OTBETOM Ha Bompockl. O0beMm
tekcta npumepHo 600-800 meuatHbIx 3HakoB. Temn uteHusi — He MeHee 400 meYaTHBIX 3HAKOB B
Munyty. Tekctsl (1, 2 u 3) conepkaTt U3ydeHHbI MaTepuall.

®opma 00yueHHs 3a09HAS
Bonpocs! 11 NOATrOTOBKM K 3a4eTy JJis rpynnbl 1 kypca
Cempsi. Onucanue rojiel (BHEITHOCTh, XapakTep, THYHOCTHBIC Ka4eCcTBa, MPOECcCun).

Ksaptupa.
3. VYueOHoe€ 3aBencHUE.

N —

BOHpOCbI AJISl MOATOTOBKHU K 3a49€TY JIA I'PYIIIbI 2 Kypca

Pabounii nens. [loBcequeBHas KU3Hb. Y CIIOBUS KU3HH.
Bpewmena roaa. [Ipuposa u yenoBek (Ki1uMar, HOrojia, 3K0JOTus).
3. Poccma. Mocksa — croymia Harrel PonuHbL.

N —

BOHpOCbI AJISl MOATOTOBKHU K 3a49€TY 1JIA I'PYIIIbI 3 Kypca

1. BenukoOputanus. JIoHm10H.
2. 3HaMEHUTHIEC aHTJIMYaHE.
Bomnpocs! 111 NOATr0TOBKHU K 3K3aMeHy /Ui rpynnbl 4 Kypca
1. YreHwue u nepeBo] aAaNTUPOBAHHOIO TEKCTA.
2. CobecenoBaHue 1o NPOYUTAHHOMY TEKCTY.



